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Az utolsó é̂eszak.
(K. 0 )  '  ideki jdéssel várja min

denki az országgyűlés utolsó ülésszakának 
megnyitását. A  politikai pártok egymáshoz 
való viszonya annyira kuszáit, a kormány 
helyzete is oly bizonytalan, hogy az utolsó 
ülésszaktól várja mindenki a bizonytalan 
helyzetből való kibontakozást. Ami azonban 
kiváló súlyt ad az utolsó ülésszaknak, az 
nem annyira a politikai, mint inkább a 
g a z d a s á g i  h e l y z e t  általában és 
különösen a gazdasági kiegyezés Ausztriá
val. Végre valahára meg fogjuk tudni, 
hogy hogyan állunk a kiegyezéssel s az 
ezzel, kapcsolatos kérdésekkel. Elég soká 
tudta amugyis a Bánffy-kormány az or
szágra reáerőszakolni azt a szégyenletes 
helyzetet, melyet az ország mindezideig a 
kiegyezés kérdésében elfoglalt. Ausztria 
irányított, produkált’ eszméket, vezetett a 
kiegyezés kérdésében, mi meg csak szépen 
csendesen utána sompolyogtunk, annyi erőt 
sem tudván kifejteni, a mennyi elég lett 
volna az osztrák tolkövetelések erélyes 
visszaverésére. A z ellenzék bazafiui köte
lességéhez híven teljesítette kötelességét, s 
meg' nem szűnt' tiltakozni a kiegyezési 
kérdés megoldásának oly módozata' ellen, 
mely sérti a magyar érdekeket. De hiába 
való minden igyekezet, az osztrákok na
gyon jó l tudják, hogy olyan magyar kor- 
mánynyal s a kormányt támogató párttal 
van dolga, mely annyira beleélte magát

politikai s gazdasági érdekeink lemondásá
nak gyakorlatába, hogy az oszrákokét 
meghaladó követelések teljesítésébe1 is szí
vesén beleegyeznék, ha ezzel csak kis 
moratóriumot is tudna kieszközölni az 
országra oly szerencsétlen párturalmuk
nak.

A  pohár megtelt. Ellenzék s kormány
párt, ha nem akar a hazahatlanság vádjába 
keveredni, de az egész . nemzet, ha nem 
akar szolgalelkü lenni, megtörni tartozik 
oly rendszert, mely gazdasági téred ;az 
egész vonalon íokról-fokra áldozta fel azo
kat az érdekeket, melyék; a nemzet gazda
sági életéit egyedül kérések biztosítani. 
Mutasson reá a szabadelvű kormányzat a 
nemzetnek egyetlenegy osztályára, melyet 
gazdasági fejlődésében ideg nem akasztott, 
nem egyet pedig teljesén megsemmisített, 
mi pedig vérző szívvel/ látjuk  ̂ a nemzet 
összes termelő osztályait a liberális gazda
sági politika alatt nyögni, Egy osztály van 
mely nagyon meglehet elégedve a liberális 
kormányok gazdasági rendszerével, s ez a 

-nagytőkések osztálya s . ráz ezekkel egy 
kövön fújó nagyipar s vállalatok. Es habár 
ezek gazdasági fontosságát méltányolni 
tudjuk, de úgy amint nálunk természet
ellenes módon ieljődtek, hozzájárultak a 
nemzet nagy zömének elpusztításához s a 
nemzetvagyón elharácsolásáhóz.

El lehetünk tehát készülve arra, hogy 
az utolsó ülésszak a költségvetés, de még 
inkább a gazdasági kiegyezés megkötésé

nek vagy elhalasztásának tárgyalása során 
felszinre kerülnek mindazok a mulasztások, 
jobban mondva a kormány bűnös közre
működése, mely lehetségessé tette az or
szág gazdasági leigázását, a nemzetközi 
spekuláczió elhatalmasodását s a gazdasági 
viszonyok oly kifejlődését, mely megbéní
totta a szabad mozgásunkat s oda lánczolt 
a választott nép szekeréhez —  rabszol-

Mert ha még most sem nyílt meg a 
kormány szeme, hogy az általa fentartott 
merkantilt politika bontotta meg azokat a 
gazdasági tényezőket, melyek az ország 
gazdasági, de végkövetkezményeiben poli
tikai fennmaradhatását biztosítják, hogy 
tehát sürgősen oly intézkedések megtétele 
tartozik a nemzeti közérdek szempontjából 
feladatai közé, akkor csakugyan beáll 
annak szüksége, hogy az aranyborjú jogai 
előtt, mely hatalmába terített kormányt s 
parlamentet, meghajoljunk. Ettől pedig 
óvja meg a nemzetet a Gondviselés. Ebben 
bízva nem fogunk lankadni oly korrumpált 
kormányzati rendszer ellen küzdeni, mely 
gazdasági csőd elé állítja az országot. 
Erőt .kölcsönöz fegyvereinknek az a tudat, 
hogy az igazság a mi részünkön van.

A  közeljövő gazdasági kérdései érde
keink feláldozása nélkül való megoldása 
próbára tennék Bánffyéknál nemzetiebb 
irányú kormányt is. Ezért nagy a mi 
aggódásunk!

A tanév elején.
—  A Fejénnegyei Napló eredeti tározója. —

Irta: Szoköly István.
Csengetnek. A  szivem megdobban. Itt a 

tanév eleje. E gy  fohászt küldök fel abhoz, ki 
nemcsak a tanítót, de minden halandót meg
segít munkájában.

Míg ablakom alatt hallom az iskolába 
jövő zsibongó gyermekeket, kik között egy-egy 
uj arezot látok, ^azalatt ajtómon kopognak. A  
„szabad" -ra ' egy büszke magatartása, elég 
csinos úri nő lép be kedves kökényszemü fiacs
kájával, ki különben most zord tekintetet vet 
a padozatra. Azonnal, észre vettem, hogy itt 
egy kis daczos szívvel lesz dolgom. A  kalap a 
fején ép minden szó nélkül áll, előttem. Pedig - 
olyan jól esnék, egy kedves köszöntés a piczi 
részéről; mert bej ezt a tanító megérdemli.

A  . tisztelet ;az. a z . egyedüli aj ándék, r- ,mit 
neki pdhainak., É k 'h án y  szülő van, ki/erröl 
gyermekét elfeiedtétí?

— Égyj.kaSjfípt hp^fam) ;,8Ẑ S 2 Jp y k
némi gőggel — nem úgy volt eddig,ohftygl.vé 
mint azok a, purasgttyk, ,gazért,^agyobbkijgéie- 
tet ne,,
is tessi^jméÜéjölf"^tet^. ;’S,y ,egy pénz-

■ • és Bzigoip^^ekmtetfit.vr - -vissza

Jocsanat asszonyom, az iskola 
egyenlőség helye, itt csak kétféle gyermeket

ismerek: jót és rosszat; engedelmeset és enge
detlent. E szerint osztályozom őket. Legyen 
nyugodt, hogy kedves fia a legjobb helyet 
kapja, melyet szorgalmával és magaviseletével 
idővel kiérdemel. Különben inától én, vagyok 
az a. szerencsés, ki nevelője lehetek. És e sza
vaknál megfogtam a kis daczos kezét és nyá
jasan szóltam hozzá:

— Piczikém, nem vennéd le a kalapodat?
lüíg ez daczosan még lejjebb ütötte fejét,

azalatt az anya földre szegzetftt szemmekkel és 
piruló , arczczal vette le a kalapot. Én úgy 
tettem, mintha semmit sem látnék.

—  És most, ha úgy tetszik asszonyom, 
mehetünk az iskolába, hol a kis kedvest beír
juk a naplóba.

Az édes mama szó nélkül követett. El
végezvén dolgainkat, látható szégyennel hagyta 
el az iskolát és csekélységemet, kiről meggyő

ződött; hogy megvesztegetni nem lehet.
_  V árj! — gondoltam magamban — csak 

jöjjön cl a tanév vége, más fogalmad lesz az 
iskola és tanítóról.
’1 Elvégezve teendőimet, bementem szobámba; 
alig pár perez újra kopognak./ Egy szegény 
cseléd-asszony jpn be nagy.; alázattal, négy uj 
tenulókToz., „íjij^sértessék a Jézus .EiiB^tusV 
m ondji á-kis -piczi behízelgő hangok én tiszte
lettel csókoltál] a meg kezemet- az édes/ anya.

Elhoztam —- nzólt a jó asázony az 
-én egyediüf és, legnagyohl) kincsemet, ? legyen 
kedvpá^hphitó/ - ű rezen tú l szereti} atyji^ hu 
gondviselője,.úgy irm intr annak--u.sok derék-. 
gyermCknekj kik keze alá járnak. Előre is az 
Isten áldja meg fáradságát, mert mi azt eléggé

úgy sem hálálhatjuk meg sohasem. — Oh mily 
jól esnek ily  szavak a tanító szívnek! Ilyen 
szavak adnak örömet és lelkesedést a nehéz 
munkában s türelmet és kitartást a nélkülö
zések közt

Igen, kedves jó  szülök, úgy kell nevelni 
otthon azt a kis gyermeket, addig mig ide kerül, 
hogy tisztelettel lépje át ezt a szent csarnokot 
és szerető atyaként üdvözölje leendő tanítóját, 
nevelőjét

Lassan beharangoznak és megyünk mind
nyájan az Isten házába, mert minden munkára 
onnan jő  az áldás. Eljött a jó  plébános ur is, 
a hü lelkipásztor, hogy Krisztus nyáját a leg
szentebb helyre vezesse hivataltársával: a 
tanítóval.

A  templom körül sűrű csoportokban állnak 
a szülök; ’a> gyermeki szeretet fenséges sugara 
tündöklik arezűkon. — ■ Ni ott megy Józsii az 
meg az én kedves Marim! — • és igy továob. 
De az ünnepi ruhában öltözött tanulók is YÍ- 
dámán mosolyognak.

Majd 'rázendíti: „Jöjj el Szentlélek Ur 
Isten." Minden kéz' imára összetéve; minden 
aik áld-*sért könyörög az ég fe léItt-ott> egy - 
egy anyátiUk gyermekére vetett'tekintefee kony- 
nveket'csal szemébe. Oh ímert nincs ^mentebb 
érzés t ' földön: az anyai láze?8tetnél t • * _  '

Én pedig oda fordulok hozzád, oh Mária, 
a"te páfttögásod nélkül-©renge az én erőin; 
faaólj dcéga szent fiadnakt a  tanitók-tenitóján&ki'J 
hogy a kiknek mondta: „Engedjétek hozzám 
, jönni /a-tósdedeketp-merfc- övék rv a mennyeknek 
országa, oda is vezethessem őket az ő segítsé
gével. _________________

Mai lapunk 8 oldal.
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— Az uj választási törvény. A kúriai 
bíráskodásról szóló választási törvény tegnap 
került a főrendiház közjogi- és törvénykezési 
bizottságában tárgyalás alá. A Bánffy-kormány 
rendkívül csekélybe vette ennek a javaslatnak 
a főrendiházi tárgyalását úgy annyira, hogy 
annak a büntető perrendtartással párhuzamos 
tárgyalását tervezte. A  főrendiházi közjogi- és 
törvénykezési bizottsága mihelyt belement a 
részletes tárgyalásba, nyilvánvalóvá lett, hogy 
nagy akadályok torlódnak a főrendiházi tár
gyalás elé. Majdnem n é g y  ó r á i g  tartott 
a vita a javallat felett, a bizottság tagjai fel
tűnő nagy számmal jelentek meg, berendeltet- 

_ vén annak liberális és kormánypárti tagjai, a 
" minek az előre való tudása az ellenzéket is 

akczióba szólitotta. Az általános vita majdnem 
másfél óráig tartott. Valamennyi szónok elfo
gadta általánosságban a javaslatot, az ellenzéki 
tagok hangsúlyozták ugyan, hogy a javaslat 
a választások tisztaságának a biztosítására 
nem kielégítő, de nem akarván elvonni a javas
latot a részletes tárgyalás elől, elfogadták ők 
is, módosításaikat a részletetekre tartván fenn, 
attól tették függővé, hogy módosításaik minő 
sorsban részesülnek. A részletes tárgyalás 
során elsőnek P r ó n a y  Dezső báró szólalt 
fel a javaslat e l l e n .  Utána Z i c h y  
Nándor gróf az úgynevezett K a n z e 1 - 
paragrafus ellen adott be törlési indítványt.
A javaslat ellen szólaltak fel még S t e i n e r  
Fiilöp dr. püspök és S z a p i  r y  István gróf 
is. Miután a többség Z i c h y  Nándor gróf 
indítványát elvetette, úgy az indítványt be
nyújtó Z i c h y  Nándor gróf, mint az indit- 
vánvt támogatók, nem látván további hasznát 
részvételüknek, az ü l é s t  e l h a g y t á k .
A szabadelvű pártban nagy zavart idézett elő 
az ülés eredménye.

— Jön a Herbert! Ismét kormányválság
ról írnak a fővárosi lapok s mint rendesen 
előre találgatják az utódot. D á n i e l  Ernő 
közeli bukásáról beszélnek. A  beavatottak 
szerint a kereskedelmi miniszter bukását a 
pártkör forradalmárjai sürgetik, a kinek nem j

A misének vége van, megyünk kifelé, 
itt-ott még egy anyai ölelés, egy édes csók a 
gyermeki arczra és az iskolába érünk.

A  vigyázó kiáll s én még elvégzem dol
gaimat a künn váró szülőkkel s lassan elhagy 
mindenki.

Ekkor reszkető kezekkel fogom meg a 
tanterem ajtókilincsét; megállók egy pillanatra. 
Bent hallom azt a rég nélkülözött kedves gyer
meki zsibongást, e bűbájos zenét, mely oly 
boldoggá teszi a pályáját szerető tanító életét 
s itt künn pedig szivem dobogását. Úgy örül a 
lelkem, úgy örül a szivem. Ilyenkor érzem, 
mily szép tanítónak lenni,

Azután belépek; egy kedves mosolygó 
sereg nyájas köszöneté fogad.

A régieknek arczán ott ül a szeretet, j 
melylyel hozzám ragaszkodnak, az ujjakén a 
csodálkozás félelem és remény, ebben az uj 
ismeretlen világban.

Rövid szemlét tartok felettük, mindenki
nek juttatok egy nyájas szót, az uj félénkeb- 
beket meg is simogatom és lassan mind moso
lyogva tekintenek reám.

Ekkor felállunk és imádkozunk.
Gondolkoztál-e már azon, kedves pálya- 

megható szép jelenet a tanév első 
orajaban elmondott első ima?

. A  gyermekek és a tanító egy pontra • 
tekintenek: a kereszten függő Jézusra. Minden 
szív más és más érzelemmel telik meg. A  ta
nító áldást kér a munkához, a tanuló pedig 
ahhoz erőt és szorgalmat.

— Es mikor elhangzik az Ámen, akkor 
érzem én, mily szép hivatása van a hitvallásos 
iskolának!

Jézus légy velünk! adj kedvet a kitartó
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juttat elég sápot a kegyelmes ur. Már pedig 
íz  a mai liberális érábap.a tőfo alap a hatalom 
birtoklására,1 Nőm az a kérdés a honboldogitó• - I_lí_’ 'ainMlitrihoh taIoi . m Pff

többet érte? Es mikor uamei auzeu i/un-aa™ 
helyezik kilátásba a Tisza Herbórt miniszter
ségéről regélnek,'; akinek bizony kiváló érdemei 
vannak arra. hogy miniszter lehessen, ha mást

az apjának a fia. ,
— A fiumei kormányzó lemondása.

Napok óta foglalkoznak a fővárosi ’ apck 
B a t t h y á n y i  Lajos gróf fiumei kormányzó 
lemondásával. A  lemondással kapcsolatosan a 
legkülönbözőbb verziók hozattak forgalomba 
és többen politikai összeütközésnek tulajdoní
tották a kormányzó lemondását. Tény ugyan, 
hogy a lemondás megtörtént, de annak mélyeb
ben rejlő politikai okai nincsenek. Mikor gróf 
Batthyányi Lajos évekkel ezelőtt a fiumei kor
mányzói állás betöltésére vállalkozott, már 
akkor bejelentette azon szándékát, hogy ezen 
tisztét legfelebb öt-hat évig _ tölti be. Ezen 
akkori elhatározását most még inkább meg
erősítette azon körülmény, hogy gr. Batthyányi 
Lajos ikervári birtokán egy nagyobb villamos 
vállalatott létesített, a melynek vezetőségét 
inkompatibilisnek tartja kormányzói állásával. 
Ez gróf Batthyányi Lajos lemondásának 
igazi oka.

— Jön a vihar. Mint a közeledő vihar
nak előjele, úgy hangzik a kormánypárt fél- 
hivatalosának a P. L. legújabb czikke, mely
ben r parlamenti helyzettel foglalkozik, s azt 
mondja, hogy a kiegyezés kérdése az ellenzég 
kezében van. Ennek kapcsán kifejti, hogyha az 
ellenzék nem segíti a kormány törekvéseit 
abban az esetben a k o r m á n y  m i n d j  á r t  
a z  ü l é s s z a k  e l e  j  é n f e l f o g j a  o s z 
l a t n i  a z  o r s z á g g y ű l é s t ,  hogy az aj 
választások alkalmas időre kiírassanak. Úgy 
látszik közel van a vihar, a mely még eddig 
soha nem tapasztalt választási harczoknak lesz 
kiinduló pontja.

-  Sok az eszÉfíuó, kevés a fóka. A  
húsos fazék üvöltő dervisei, a mi liberálisaink 
nincsenek megelégedve, hogy olyan kevés mi
niszteri állás van s igy csak nagyon kevesen 
nyerik el érdemeiknek jutalmául a piros bár-
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sony széket Régebben a földművelési minisz
tériumot szerették;;volna két jrészre osztani, 
hogy így  erdészeiti miniszter is húzhassa a 
busás fizetést és oszthassa híveinek a jutalmai. 
Most legújabban a kereskedelmi minisztériumból 
akarnak kiszakítani} v a s  u t i minisztériumot. 
Az..csak természétés, hogy ázzál nem törődnék, 
hogy a gazdasági válság által koldussá tett 
nemzet újabb nagyfokú megterhelésével jár ez 
a dicső szándék. Náluk a fo az ő érdekök. A 
nemzet, az nyögjön a reá rakott teher alatt 
mig össze nem roskad.

— Néppárti gyű lés . E hó 6-án D rá v a - 
v á s á r h e ly e n  néppárti nagy gyűlés lesz, 
melyen Gróf Z i c h y  Nándor a néppárt ve
zére fog elnökölni.

— A z uj nunczius a kongruáról. Két
plébános a kongnia összeírásra vonatkozó ag
gályaikat a nunczius elé terjesztették. Az uj 
nunczius Rómából nyert utasítás alapján a 
következőleg válaszolt:

Nagytiszteletü Plébános Ur!
| A  beneficziumok jövedelmeinek összeirá- 
| sában, melyet a kormány a kongnia megália- 
! pitásának keresztülvitelére elrendelt, őrizkedni 
[ kell, nehogy az egyház érdekei megsértessenek, 
i Miért is, ha az egyház jogaira nézve kevésbbé 
| látszik sérelmesnek, akkor egyszerűen be kell 
I terjeszteni, különben pedig szükséges volna a 
| jövedelmi b ev a llók a t  alkalmas és megfelelő 
| tiltakozás mellett benyújtani. Bécs, 1896. aug.
| 23. nagyontisztelendő urnák leghívebb szolgája,
; S e b e s t y é n  érsek, apostoli nunczius.
| — A  miniszter és tanácsosa. Ismeretes
i az egész országban az a páratlan heves össze- 
! tűzés, mely K  a s s i c s Péter miniszteri taná- J  esőst és F e j  é r v á r y  báró honvédelmi mi- 
i nisztert állította szembe egymással. E gy éve, 
í hogy Eejérváry minisztériumának egyik minis- 
j téri tanácsosát „ b e t e g s é g é r  e“ való tekin- 
| tettel nyugdíjazta. Azután kezdődött meg az a 
1 nagy feltűnést keltő leleplezés, mellyel K  a s- 

s i c s a nyilvánosság előtt tárgyalta minisz
terének viselt dolgait. A  nagy feltűnést keltő 
ügyben most váratlan fordulat állott be. Fejér- 
váíy miniszter aug. 31-én berendelte K  a s s i c s 
miniszteri tanácsost hivatalába s felszólította, 
hogy az egyik ügyosztály vezetését vegye át. 
Méltán megdöbbenhet mindenki e pokoli mód
ja a bosszúállódnak, a minő csak a legközön
ségesebb lelkületű emberek agyában fogamzhat 
meg. K a s s i c s ,  hogy nyugdiját el ne veszítse

munkához, szeretet tanulóink iránt; türelmet, 
mely fáradságot ne ismerjen, és pályánk iránti 
igaz szeretetet : a tanév elején.

Á b a b o n a l á z .
—  A -Fejérmegyei Naplód eredeti táxczája. —

Irta: Németh Ödön.
Ismeri a Józsefváros minden leánya és 

menyecskéje a Pancza Marit. Minden hónapban 
végig járja a hiszékeny szerelmeseket egyszer- 
kétszer. Kártyát vet, jövendői, sőt ha kell, rá 
is olvastat a csapodár legényre.

Természetes, hogy ezt ingyen nem teszi. 
Tarifaja nincsen, mert nála a körülmények ha
tározzák meg, hogy mennyit kérjen. Ha nincs 
kéznél pénz, az se baj: aranygyűrűt, fülbevalót 
és mindenféle ruhaneműt elfogad ö fizetés fejében.

Télen óriási nagykendöjével bokáig elta
karja magát. Karján piszkos, bapna szinü fűzfa- 
kosár, benne durva fakanalak. Állítólag ezeket 
árulja, valóságban azonban ez csak ürügy 
hogy bejuthasson a lakásokba. Százránezu 
szoknyájának tarisznyaszerü nagy zsebében 
re]ü el ö mesterségének csodaeszközeit: a kár
tyát, ezérnát és a csoda taplót, melyért a ja
vasasszony tizenhat napig csúszott térden állva 
a cserháti vízmosásban.

zódik életviszonyai iránt és ha meggyőződ 
£°gy jó  ^  alap, akkor ravasz furfanggal he 
tog a kizsákmányoláshoz.

.... ^ ost, Ís> ® m*nt magas sarkú rozoga 
pőrével végig koezog a stáczió-utezán, eg\ 
üzleten töri a fejét. Sötétbarna fénylő arci 
rahullanak a rendezetlen hajfürtök, fejkeni

előre hajlik és elfödi majdnem egész arczát. 
Észre sem veszi a mellette elhaladók gúnyos 
tekintetét, annyira el van merülve a tervelésbe.

Rég kiszemelte magának a tanácsosné Eszti 
szobaleányát, azt a szükmellü, sápadt arczu 
leányt, a ki olyan nagyon szerelmes a házmes
terükbe. Többször találkozott a kapuban a 
leánynyal s látta kiváncsi arczárol, hogy 
szeretne magának kártyát vettetni, vagy jó 
soltatni.

Megszólította volna, de nem merte. Félt 
a nagyságos asszonytól, a ki nagyon haragu
dott reá; mert egy régebbi szobalányától egy
szer tíz forintot kijósolt. Mintha bizony olyan 
nagyon meg lett volna fizetve azzal a tíz fo
rinttal. Hiszen azért végig kikérdezte az egész 
ház megszólítható személyeit, mig megtudta a 
leány életviszonyait. Különben is nagyon rossz 
üzlet volt, mert azért a tíz forintért, még 
majdnem, hogy bezárták. Szerencséjére a nagy
ságos ur igen finom ember. Nem akart azért a 
tíz forintért piszkoskodni s megtérítette a szo
baleány tíz forintját. Hanem azóta kitellett a 
becsület a háztól. Nem szabad még csak meg- 
szóllitania sem a cselédeket.

Pedig ez a szerelmes Eszti szobaleány 
ugyancsak jó alap lenne. Szemérmes, sápadt 
arczárói leri a naiv hiszékenység. Hogy milyen 
könnyű az ilyen szerelmeseket idomítani, azt ő 
tudja legjobban.

Hosszas várakozás után a szerencse végre 
kedvezett neki, a tanácsosék ma reggel elutaztak 
falura, honnan majd csak hetek múlva térnek 
vissza s ez időre az Esztire bízták az egész 
lakást. Siet is felhasználni a kedvező alkalmat, 
megy meglátogatni az Esztit.

Hajlott derekát még jobban meggömyeszti

\
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kénytelen elfoglalni hivatalát és közvetlen alá- 
rendelt viszonyban kell élnie Fejérváryval, 
addig, mig a sok szekatúra elöl n y u g d í j  
j o g o  e u l t s á g á r ó l  való lemondása mellett 
meg nem szökik.,.Tapsolj nemzetem a liberális 
gavallér politikus legújabb zseniális ötletének!

Az erdődi gyűlés.
Az elmúlt vasárnap a néppárt Szatmár- 

megyében, Erdődön tartott gyűlést. Jólehet a 
gyűlést a liberálisok ismeretes botránkoztató 
magaviseleté miatt feloszlatták, mégis igen 
nagy fontosságú reánk nézve, miután a ro
mánok ezen a néppárti gyűlésen csatlakoztak 
először hozzánk, hogy vállvetve segitsék dia
dalra minél előbb a néppárt zászlaját.

Hogy milyen fontos reánk a szatmár- 
megyei románság állásfo -lalása, azt a kormány 
maga tudja elsősorban. Ha a románok kilép
nek passivitásukból és a néppárthoz csatlakoz
nak, senki sem menti meg a liberálizmust a 
bukástól. Erdély* kétharmad részén a románok 
döntik el a választást és ha a románok, a kik 
elég balgák és gyöngék voltak a kormány sze
kerét tolni eddig, most a néppárthoz csatlakoz
nak, nem adhatnak Bánflynak annyi katonát, 
hogy erőszakkal többségre bírja juttatni pártját.

Az erdödi gyűlés rendezésének élén N u t i u  
esperes és lelkésztársai állottak s őket illeti 
meg a legnagyobb dic°öség. hogy a passivitás 
feladását a románság megkezdte. Legyenek üd
vözölve közöttünk !

A  liberálisok botrányos magatartásáról s 
a gyűlés lefolyásáról a következőket írhatjuk :

H ir ly  József erdödi plébános bejelentése, 
hogy néppárti gyűlést szándékoznak tartani, 
érthető izgatottságot keltett egész Szatmárme- 
gyében. A  krassói kerületet a kormány párt 
megszokta a magáénak tartani s mivel a mos
tani képviselőnek S z u h á n y i n a k  legkisebb 
kilátása sincs a megválasztásra, elhatározták, 
hogy a kerületet a kormánypárti K o s s u t h -  
p á r t kezére fogják játszani. Az eredmény, 
úgy gondolkodtak egy, csupán a név más.

Midőn tehát kiadatott a jelszó, hogy a ter

fejermegyeS napló.

vezett néppárti gyűlést meg kell hiúsítani, egy
ben azt az instrukcziót is kapták a jegyzők, 
hogy a 48-as elvvel kell propagandát csinálni. 
Ez adja meg a magyarázatát annak, hogy a 
m e g y e i  t i s z t v i s e l ő k  és községi jegy
zők együtt fújták a néppel a Kossuth Lajos azt 
izente . . . .  kezdetű nótát.

A  néppárt gyűlésére a közel és távol fal
vakból csak úgy özönlött a nép: Tömény, 
Krassó, Borhid, Szaniszló és Madarász közsé
gekből nagy számú választó jött a néppárti 
szónokokat meghallgatni, de képviselve volt a 
krassói választó kerületnek úgyszólván mind
egyik községe. Ezzel Szemben természetesen a 
hivatalos apparátus i s 1 mindent megtett s igy 
történt, hogy a gyűlésen jelenlevő mintegy 
2UOO néppárti választóval szemben 5 - 6  száz 
főre tehető csőcselék gyűlt össze, mely ható
sági közegek vezetése mellett a legbotrányo- 
sabb jeleneteket idézte élő.

A  leitatott és holt’ részeg nép nemcsak a 
személy biztonságot veszélyeztette, hanem ék
telen ordításával a szónoklatok megtartását is 
lehetetlenné tette. Valóban mulatságos volt 
látni a megyei pénztártok és anyakönyvvezető 
„urakat", a mint a vezetésűkre bízott tömeget 
dirigálták. Bogaikkal adták meg a jelt, hogy 
hol kell hallgatni vagy kiabálni, a nép pedig 
követte a vezetők intését. így  mikor a főszol
gabíró ur akart beszélni J e ne y  megyei pénz
tárnok botjával jelt adott, a zaj iecsendesül és 
a főszolgabíró szólni kezd:

— Felhívom az urakat, szíveskedjenek 
csendben lenni, mert z a j b a n  g y ű l é s t  
t a r t a n i  n e m  l e h e t .  — A  fifikus fel
szólítást természetesen éktelen orditás követte, 
mely azután nem is szűnt meg, úgy, hogy 3 
órakor a gyűlést a főszolgabíró feloszlatta.

A  függetlenségiek részéről harsány éljen
zés volt erre a felelet, mig a néppárt a legna
gyobb csendben vette ezt tudomásul. A csendőr
hadnagy eloszlásra hívta fel a tömeget s mivel 
a nép a felvilágosítást nem vette figyelembe, 
e m b e r e i t  s z u r o n y t  s z e g e z v e  a 
n é p p á r t i a k  e l l e n  v e z é n y e l t e ,  
mig a tüntetők helyükön maradva, úgyszólván 
a csendőrszuronyok fedezete alatt folytatták a 
rendetlenkedést. .

Miután a csendörség a néppártiakat a 
gyűlés helyéről kiszorította, érkeztek meg el
késve a madarászlak. A  néppárti zászló, melyet 
egy lelkes néppárti hozott, felingerelte K o s á r  
Ármin anyakönyvvezetőt s képéből egészen

3

Mkelve, a zászlóvivő kezéből kiakarta azt csa
varni. Ebből dulakodás támadt s bár a foszol-

fabiró látta a jelenetet, nem fogatta el az anya- 
önyvvezetöt, hanem kiadta a rendeletet, hogy 

a m a d a r á s z i a b a t  k i  k e l l  a k ö z 
s é g b ő l  k e r g e t n i .

Mintán ez sikerült, a liberálisok azon kel
lemes tudatban hagyták el Erdődet, hogy ők 
itt diadalt arattak, míg a néppártiak a szenve
dett sérelmek folytán annál inkább föllelke
sítve, azzal a biztatással váltak el egymástól : 
„A viszontlátásra Balnafalván !*

H Í R E K .

— Személyi hír. Dr. S t e i n e r  Fülüp 
megyés püspök hétfőn délután Budapestre 
utazott, hogy a főrendiházi tárgyalásokon részt 
vegyen.

| — A pápa a keresztényekéit. A  keresz-
j ténység látható feje XIII. Leó pápa, a ki szel

lemileg oly magasan kiemelkedik korunk felett, 
kérő levelet irt a szultánhoz, hogy a keresz
tény vailásu saját alattvalóinak legyilkolását 
Kréta szigetén akadályozza meg.

— A z alcsuthi udvarból. A  magyar- 
országi Kárpát-egyesület ügyvivő alelnökihez 
d ó z s e f  föherezeg legutóbb a következő soro
kat irtézte:

„A  magyarországi Kárpát-egyesület tisz
telt közönségének. Élénk örömmel és hálával 
vettem üdvözlő iratukat, melylyel engem sze
retett leányom Mária Dorotheának eljegyzése 

! alkalmából megtisztelni szíveskedtek, mert ebben 
egy újabb megható tanujelét becsülöm azon 
állandó, örömet fokozó bnbánatot enyhítő jó
akaratnak, mely mindig velem és családommal 
érez, velünk bánkódott és most velünk örül is. 
Midőn kérném az egek urát, hogy valósítsa 
meg áldásával azon hő kivánatokat, a melyek 
leányom boldogságáért oly meleg, ékes szó
zatban találtak megnyilatkozást; engedjék meg, 
hogy nagyrabeesült figyelmükért legbensőbb, 
őszinte hálaérzetemet kifejezhessem.

Kelt Alesuthon, 1896. aug. hó 25.
J ó z s e i, föherezeg.

s úgy néz fel a leány arczába, mikor az elő
szobában megszólítja:

— Jó reggelt édes kincsem! — Beszélhet
nék a nagyságos asszonynyal ?

A  leányt nagyon meglepi a czigányasszouy 
jelenléte, de leginkább annak a kérdése.

— Hogyan maga a nagyságát keresi ? — 
Hiszen tudja, mennyire haragszik magára ? 
Különben nincsen idehaza, elutaztak ma reggel 
falura.

Szárazán köhécsel a Pancza Mari és bó- 
lintgatja a fejét előre, hátra.

— Persze, persze! A  nagyságos asszonyok 
mind azt mondják mások előtt, hogy harag
szanak rám s hogy egy közönséges csaló va
gyok. Hej pedig, de sokszor felkeresnek azért 
engem, mikor valami bánatuk van. Nincs két 
hete, hogy nálam volt a nagysága és kért ke
ressek részére egy jó  javasasszonyt, a ki majd 
ráolvas a nagyságos urra. — Aztán közelebb 
hajlik a leányhoz és súgva mondja neki: — 
Tudod édes lelkem, félti egy énekes madámtól 
a nagyságos urat!

Az Eszti nagyon elcsodálkozik, hogy hon
nan tudja a czigányasszony a nagyságos asszony 
titkát. Nem lehet máskép, minthogy csakugyan 
nála járt a nagyságos asszony és elmondotta neki.

A  Paneza Mari lassan mormogja, mintha 
önmagával beszélne:

— Bizony nagy kár pedig, mert nincs 
páija a Mara Sálinak az egész országban, ha 
ö ráolvashatott volna a nagyságos urra, bizony 
nyugodtan mehetett volna el a nagyságos 
asszony.

— Hát aztán mit ér az a ráolvasás ?
Pancza Mari szétveti a két kaiját és úgy

csodálkozik.

— Hát maga még azt sem tudja, édes, 
drága, aranyos Eszti lelkem ? A  melyik férfire 
ráolvas egy olyan javasasszony mint a Sári, 
az olyan szelíd lesz, mint a bárány és abba 
lesz szerelmes, a kibe a Sári akarja. Nem is 
hagyja azt a nőt el soha.

A  leány sápadt arczára lázas pirosság 
verődik. Valami gyávaság kerülgeti, nem mer 
még egészen nyíltan beszélni.

— Aztán mindenkin tud segíteni a maga 
Sárija?

— Hogy tud-e lelkem? Tud bizony! Ki
parancsolja az éjjel még a király fiát is a 
keresztutra és ott úgy ráolvas, hogy még holta 
után is hazajáró lélek lesz az után a lány után.
— Hanem most Isten áldjon meg aranyosom, 
ha nincs itthon a nagyságos asszony, nekem 
sincs itt mit keresnem.

Tudja jól, hogy a babonás láng felgyűlt 
már a leány lelkében s úgy sem fogja elen
gedni. Csendesen csoszog az ajtó felé.

Megremeg a leány az izgatottságtól, a 
vágytól s akadozva félénken szól a czigány- 
ass. ony után.

— Mari néni, mondja csak, tudna-e én 
rajtam is segíteni a javasasszony ?

Pancza Mari visszajön az ajtótól. Megfogja 
a leány karját, és szúró tekintettel néz a 
szemébe:

— Szerelmes vagy ugy-e kincsem?
Elakaija tagadni, de meggondolja magát

és lesüti a szemét, mikor bevallja:
— Igen!
— Es a kit szeretsz, az nem szeret téged?

— folytatja Pancza Mari.
A  leány csak rábólint a fejével s nem 

mer a czigányasszony szemébe nézni.

— No azt akarod, hogy ő is szeressen 
téged, bolonduljon ntánad ? No jól van! Meg
teszem neked kmesem, hanem előbb megnézem 
van-e szerencséd a ráolvasáshoz.

— Hogyan hát szerencse is kell a ráolva
sáshoz? kérdi csalódottan a leány.

— De kell bizony! Mert mit érsz vele, 
ha az a férfi bolondul is utánad, ha azután meg 
te nem leszel vele megelégedve. Száz közül 
csak egynek -van szerencséje, hanem aztán az 
az egy szerencsés is lesz. Ügy fog élni a vilá
gon, mint hal a vízben, még csak a leje sem 
fog fájni soha. — No ülj csak le ide az asztal 
mellé, majd én mindjárt kikutatom a szeren
csédet.

A  leány engedelmeskedik szótlanul s mig 
ő helyet foglal az asztal mellett, Pancza Mari 
zsebéből kikeres egy avult kártyacsomot Meg
keveri, aztán odanyujtja bal tenyerén a leány elé.

— Emelj balkezeddel magad felé. De vi
gyázz, el ne hulljon belőle egy sem, mert az 
szerencsétlenséget okozna.  ̂ ............

Remegő kézzel emeli el a leány a kártyát, 
fél, hogy el talál ejteni belőle.

Hozzá fog azután Pancza Mari a kivetés
hez. Rakja össze-vissza rendetlenül és mégis 
szép rendben vannak, mikor valamennyit Mve
tette. Vizsga szemekkel tekint végig a kártyá
kon, ujjahegyével végigkopogtatja a kártyákat, 
közbe-közbe érthetetlen szavakat mormogva. 
Mikor bevégezte, egybelöM a kártyákat

_ No aranyos kincsem, a kártya azt mu
tatja, hogy a Mt szeretsz, az vagy nagyon 
messze van tőled, és sohasem látod, vagy pedig 
nagyon közel és mindennap találkozol vele. 
Majd Mvetem azt is mindjárt t

Újra keveri a kártyát, melyet aztán ei-
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— A  Csáktornyái királygyakorlatok. 
A  jövő hónap 19-én Csáktornyán tartandó nagy- 
gyakorlatokra ő Felségével R  a j n e r  és O ttó  

■ Jöherezegeken kívül B á n f f y  Dezső báró, 
P e r c z e ' l  Dezső, F e j é r v á r y  Géza báró, 
J ó s i k a  Samu báró n leutaznak. Tegnap 21 
waggon bútort indítottak útnak, a lakosztályok 
br/endezéséhez. Ö Felsége 18-án a zaíamegyei 
hódoló küldöttséget fogadja.

— A z ágyai kápolna oltárképe. M ária  
D o r o t t y a  foberrzegkisasszony, az orleansi 
herczeg menyasszonya oltárképet festett az 
ágyai kápolna számára, a melyet tudvalevőleg 
azon a he! yen „emeltekbe hol a fiatal László 
föherczeget most egy éve halálost baleset érte. 
A  szép oltárképet, a testvéri szeretet és ke
gyeletnek ezt a szép jelét, tegnap helyezte el 
az ágyai kápolnában L i b i t s Adolf jószág- 
igazgató. Ugyanekkor állították fel a karrarai 
márványból készült remek oltárt. A  kápolnát 
ma szentelte fel a kisjenöi plébános a főherczegi 
család s a most már szintén' a családhoz tar
tozó orleansi herczeg jelenlétében.

— Antiszabadkümüves kongresszus. A 
nemzetközi szabadkőműves ellenes kongresszusra, 
mely Trientben fog megtartatni nagyban foly
nak az előkészületek. A  szervező bizottság el
nöke A  11 i a t a lovag már Trientbe érkezett 
Rómából, hogy a szükséges intézkedéseket meg
tegye s az előmunkálatokat vezesse. Az ülések 
a papnevelő intézet templomában fognak meg
tartatni.

— A schönbrnnni színház. Említettük 
a múlt napokban, hogy Má r i a  D o r o t t y a  
íöherczegnö esküvője a schönbrnnni kastély 
kápolnájában fog végbemenni és lakodalmi ün
nepségekkel kapcsolatban díszelőadás is lesz a 
kastély szinházában. Ezt a szinházhelyiséget 
1873. óta nem használták, úgy hogy most gyö
keres átalakításokat kell a már kissé kopottas 
helyiségben végezni. A  színházban mindössze 
168 néző részére van hely. A  restaurálási terv 
szerint a színházba villamos világítást lógnak 
bevezetni, mindent újonnan aranyoznak, átfes
tenek, a mennyezet freskóit újra festik, uj füg
gönyt készítenek és az ülőhelyeket damaszttal 
újonnan kárpitozzák. A földszinten tiz sor kar
széket állítanak fel, hasonlókat az udvari opera 
karszékeihez. Az első emeleti erkélyt tágas 
udvari páholylyá alakítják át, a melynek két

rr?-
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oldalán, kisebb páholyok lesznek a. suite récére. 
Azonkívül m ég " 6—8 uj . páholyt építenek, a z  
első emelel; magasságában, úgy hogy a színház
ban legalább 300 nézőre lesz hely. Gondoskodva 
lesz még megfelelő Öltözőszobákról, theázó sza
lonról az udvar számára és étteremről. Néhány 
nap előtt herczeg L i c h t e n s t e i n  föudvar- 
mester vezetése alatt bizottság mindent gondo
san megvizsgált a színházban,és ennek a vizs
gálatnak az eredménye a restaurálási terv, a 
melyet fentebb ismertetttünk.

_ Jótékony pap. F a r k a s  Minály
czimzetes kanonok, v a d k e r t i  esperes-plé
bános, mint tudósítónk írja, a nádasdi róm. 
kath. kántortanitó fizetésének javítására örök 
alapítványul 100Ó korpnát tett le.

—  F igyelm eztetés. Fölkéretnek mind
azok, akik Székesfejérvárra szt István 
ereklyéjéhez zarándokokat vezetnek, hogy 
érkezésük és itt tartózkodásuk idejét, va
lamint a zarándokok számát Gremsperger 
István apátplébánosnak, mint a szálás- 
bizottság elnökének kellő időben bejelent
sék. Kérjük a rokon érzelmű fővárosi és 
vidéki lapokat a fenti figyelmeztetésünk 
átvételére.

— A  Margi+^ziget átalakítása. Magas- 
rangú körökben, mint egy hetilap Írja, mozga
lom folyik az irányban, hogy a Margitsziget, 
melynek megvásárlása elöl a főváros tudva
lévőén kitért, vállalati alapon európai nívójú 
fürdő- és üdülőteleppé fejlesztessék s előzőleg 
József föherczegtöl ugyanolyan áron megvá
sároltassák, mint a mely annak idején a székes
fővárossal való tárgyalások alapját képezte. A  
mozgalom élén főúri és társadalmi életünknek 
egyik kitűnőségé áll s a tulajdonos föherczeg 
által jóváhagyott tervet, mely a Margitsziget
ből tényleg európai hirességü helyet fejlesztene 
a kormány is helyesli és pártolja. A  terv úgy 
van megfogalmazva, hogy a fővárosi Dunasza- 
bályozás kérdését is-megoldja s ezért a parla
mentet is foglalkoztatni fogja.

— Huszonötéves papi jubileumok. 
Szepes-Teplicz legközelebb szép ünnepélyeknek 
lesz színhelye. Szeptember 3-án ugyanis hat 
áldozár jön össze az ottani plébános, A  n d-

. 1896., szeptember, 2.

r e i d e s z  György vendégszerető házában, 
hogy közösen ünnepelj ék meg .pappá szentel- 
tetősük 25-ik évfordulóját. A  jubilánsok a! kö

vetkezők : , A n d  r  e*i-d e s, z .György, szepes- 
teplíczi, F 1 ó r  e k Antal árva-rebesai, - Ij-ga 1- 
1 a s z József gnézdai; G y u l a  f  f  y  József 
lőcsei gymn. hittanár, G ra p p a  Vendel muttnéi 
és K l í n o v s z k y  Ágoston hrustíni plébá
nosok. — MindanuyiukaüS a m a s s a József 
dr. egri éfsetíTsj|entefSü,kfeí 1871 szeptember 
3-án, szeptember 3-án szepesi püspök korában.

— Egyliázilag tiltott könyvek. Múlt 
hó 21-én kelt rendelettel az Index Congregati- 
ója a következő könyveket tette Indexbe : 1. 
Mi eh e le t , Le pretve, Les jesiutes. 2. Jules 
B o i s, La sanatisme, et la magié. 3. L á n g ,  
Mythes cultes et religion. 4. Z o la , Romé.

— Fejérm egyeiek a kiállításon. A  vaáli 
járásból vasárnap augusztus 30-án reggel 700 
ember ment fel a budapesti kiállítás megte
kintésére, hol a felrándulók két napot töltöttek.

— Iskolaszék i ülés. Az iskolaszék ma 
d. u. 2 órakor A  1 a g h y  Dezső elnöklete 
alatt ülést tartott, melynek legfontosabb tárgya 
volt a tanító választás. R  a i n i s s Mátyás 
egyhangúlag közfelkiáltással .a belvárosi fiúis
kolához vezető tanítóvá választatott. Két taní
tói állás betöltése jött ezután titkos szava
zás utján tárgyalás alá. A  pályázók közül 
H a n g  Mária kapott 12, C s ip k é s  Gyula 8, 
G r e m s p e r g e r  Pál 8, H o r v á t h  Ferencz 4, 
L a m b e r t Ferencz 4, C s ö n g e d y  I. 3, 
S z ő l l ő s y  Mari 2. Tehát meglett választva: 
H a n g  M á ria  az olaj-utezai iskolához. Csip
kés Gyula és Gremsperger Pál között, mivel 
egyenlő szavazatot kaptak uj szavazás tűzetett 
ki, mely nem vezetett eredményre, ismét újra 
szavaztak, de akkor is egyenlő szavazatot 
kapta, mig végre sorshúzás utján G r e m p s -  
p e r g e r Pál lett megválasztva a tóvárosi 
iskolához. A  szavazást dr. F a n t a A dolf 
városi bizottsági tag vezette.

— Vilmos német császár és a kath. val
lás. A most uralkodó IL Vilmos német császár 
komolyan veszi azt, hogy országában ő a pro
testantizmus feje Nagyon szeret beszélni is s 
megragad minden alkalmat, hogy eszméit az 
emberekkel közölhesse. Az 1894-ben az éjszaki

emeltet a lánynyal. Mikor már kirakta s végig 
“.opegtatta ujjahegyi legyével a kártyákat, oda
fordul a lányhoz.

— Távol tőled, hegy, viz van közöttetek, 
nagy szerelemmel és fájdalommal gondol reád 
egy barna férfi. De te, kincsem, nem azt sze
reted! A  kibe te szerelmes vagy, az itt van 
valahol egész közeledben.

‘ A  leánynak lángba borul az arcza, s cso
dálkozva néz a czigányasszony arczára.

— Hát aztán honnan tudja ezt Mari néni?
— Hiszen mutatja a kártya! — Most gon

dold bele a kártyákba a nevét annak, a kit 
szeretsz és én ki fogom vetni.

A leány engedelmeskedik.
Pancza Mari meg betakarja tenyerével a 

kártyákat. Jobban meggömyeszti a derekát s 
ismét mormogja azokat a csodálatos szavakat. 
Aztán kabalisztikus jeleket ir a levegőbe a 
tenyere élével és lassan, mintha az egyes kár
tyákból betűzné ki, megmondja a nevet:

— Horák János!
A  leány elkiáltja magát s felugrik a szék

ről. Bámulva néz a czigányasszonyra.
— Honnan tudja maga ezt?
— Hiszen édes, aranyos kincsem, mond

tam már, hogy én előttem nincs titok, meg
mond nekem mindent a kártya No, ugy-e, hogy 
nem, hazudtam, ugy-e, hogy úgy hívják?

~  ü g y ! -  hagyja helyben a leány.
— Jaj pedig kincsem, de büszke ember 

ám ez a házmester! Hanem ülj csak le, mind
járt meglátjuk a szerencsédet, aztán majd rá
olvas a Sári, —■ csak legyen hozzá szerencséd.

' Kipakol a zsebéből egy gombolyag fekete 
ezérnát. Leszakít belőle két apró szálat s azt 
odateszi a leány tenyerébe.

— No most ide nézz mindig a szemembe.
És a leány szinte reszket annak a két 

erős tüzü fekete szemnek a fényétől. Kényel
metlenül érzi magát, de ha egy pillanatra elfor
dítja szemét máshová, a czigányasszony rákiált.

;— Ide nézz csak a szemembe, máskép 
nem lesz szerencséd.

És ő néz tovább is abba a két fekete 
szembe, a melynek fénye szinte égeti az arczát. 
Kábult, izgatott lesz attól a tekintettől.

Pancza Mari a mutató ujjával gömbbé 
gyúrja a czarnaszálakat a leány tenyerében.

— Ha ezek a szálak ismét egygyé lesznek 
forrva, úgy szerencsés leszel a ráolvasásban.

Két ujja közzé fogta a kis ezérnagolyócs
kát, azt a leány arcza körül forgatja s az ö 
varázsló nyelven mormog hozzá valamit, A  mint 
forgatja kezét a nélkül, hogy a leány észre
venné, kicseréli a golyócskát egy az ujjai kö
zött lévő más golyócskával.

Odaadja a leánynak
— Nesze bontsd ki és nézd meg: össze

forrt-e az elszakított szál.
Remegő kézzel, izgatottan bontogatja ki 

leány a kis golyócskát. És mikor végig kibontv 
látja a kis golyócskát egy szálban,— örömitti 
san kiáltja el magát:

— Egész!
Pancza Mari odafordul hozzá. Nézi a  szí 

lat, mintha nem hinne szemeinek. ‘Végighuzc 
gatja két pjja közt vájjon nincs-e rajta görci 

' — Szerencsés, nagyon szerencsés Teszi
leányom a ráolvasásban. Kevés ily szép száll 
láttam mint ez. Ezen még csak görcs sincs!

— tTgy-e1 Mari néni, most már fog see
teni rajtam a Sári? , 6

— Fog bizony édes kincsem, hanem hí

most nézzünk utána, hogy összeszedjünk min
dent, a mi kell a ráolvasáshoz.

— Hát mi kell ahhoz.
— Jaj kincsem ahhoz sok minden kell, a 

mi tartós boldogságot, szerencsés pároséletet 
csak úgy lehet kötni, ha ahhoz minden kellék 
meg van. Kell először valami tiszta arany ék
szer. Természetesen olyan, melyet már hasz
náltál. Ha ezzel ráolvas, olyan tiszta lesz a 
szerelme, mint az arany, és tartós, mint a fénye.

— Jó lesz az arany fülbevalóm?
— Jó! hogyne volna jó !
És a leány kiakasztja az egyiket és át

adja a czigányassz'onynak.
— Jaj, édes kincsem, Esztikém, minda- 

kettö kell ám, mert a nélkül csak olyan felemás 
lesz a szerelme és hiányos a tartóssága.

— Igaz biz’ a — és átadja a másikat is.
Pancza Mari sorolja tovább, hogy mi kell:
— Tavaszi, nyári, őszi és téli utczairuha, 

no meg egy háziruha!
— De hát minek az a sokféle ruha — 

kérdi megütödve a leány.
— Hát csak azért, édes kincsem, Eszti

kém, mert ha csak a tavaszi ruhádra olvas rá 
a. Sári, hát akkor csak tavaszszel fog szeretni 
a János. Azért kell ám kincsem tavaszi, nyári, 
őszi és télipuha.

— Hat a háziruha miért'szükséges?
— Jaj kincsem, hát népi gondolod fel 

ésszel, hogy csak otthon is,kell, hogy szeres
sen. Jlit, érnél vele, ha csak pz utczán. bolon
dulna utáhnád, — otthon meg rád, sem nézne. — 
Különben ha nem akarod, ne add egyiket sem, 
mert a te dolgod. Bárha, arnyit mondhatok, 
hogy ruháidnak nem lesz sepuni baja é s • egy 
hét múlva újra visszahozom, úgy a hogy elviszem.
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■ vidéken tett tengeri utazása, ideién „Mi Atyánk 
a*nagyrVteUgérén“ teZiin alatt 7 prédikácziót 
-mondott s e z e k  egyikében az ember szabad 
ekaratáról'következőleghyilatkozott: „A z ember
nek van:szabad ákarataés ö 1' Istene ellíén- is 
fellázadhat; mert;Isten* nz ; embert nem kény
szerítheti, ném is akarja kényszeríteni soha. 
Mint a pásztor az ő juhait szóval hívja és nem 
kötélen vonszolja, úgy tesz az Isten is. Mindent 
a világon robbantani és kényszeríteni lebet, a 
sziklákat' és a legkeményebb gyémántokat, — 
csak aẑ  emberi szivet soha. Azért mondá az 
Udvözitö a korabeli nemzedéknek: „Hányszor 
akartalak összegyűjteni, de ti nem akartatok 
összevegyülni". Ebben a nyilatkozatban HL 
Vilmos császár —  és ö úgyszólván az egész 
hivő protestantizmus érzelmeit fejezi ki itten, —  
teljesen szakit Luther, Kálvin és Zwingli taná
val, vagyis az ó protestantizmussal az emberi 
szabadságról s visszatér a kath. egyház tanítá
sához. Vajha mindenben megtérnének!"

-  Közgyűlés a megyénél. Fej érmegye 
közigazgatási bizottsága augusztus hó 11-én 
délelőtt 10 órakor a megyeház kistermében 
báró F i á t h Miklós főispán elnöklete alatt 
ülést tart.

— Menelik király székhelye. Menelik 
negusz 1892. óta Adisz-Ababa városában tarija 
székhelyét. Adbz-Ababa eddig egész jelenték
telen hely volt Menelik egyszer s mindenkorra 
Adisz-Ababába helyezte most át udvarát, mi
vel a várostól mintegy félórányira egy gyógy
forrás van, mely igen jótékonyan hat a negusz 
egészségére. Abesszínia uj fővárosa Soa tarto
mány déli részén a Gállá tartományok táján 
fekszik. Éghajlata egészséges, hömérséke, noha 
2300 méter magasságban van a tenger szine 
fölött, enyhe. A  mintegy tízezer főnyi lakos
ság a felyó völgyében a szelíden emelkedő 
partokon épített kunyhókban lakik. A  folyón 
keresztül két kezdetleges, összetákolt fahíd 
van. Az olasz hadifoglyok a negusz parancsára 
egyelőre az utak kikövezésével és kőházak épí
tésével foglalkoznak, úgy hogy Adisz-Ababa 
nemsokára czivilizáltabb formát fog ölteni. 
Most az egész városban még csak a negusz 
palotája, az egyetlen kőépült, maga a nép 
szalmakunyh kban lakik.

— Dankó Pist Székesfejérvárott A  
legzseniálisabb magyar dal szerző, kinek nótáit 
színdarabokban, úri szalonokban és künn a me
zőkön évek óta éneklik, mint bennünket értesít

szeptember  ̂5 -é n .A s  6,-án Sz é k e s fe j  é r  v á - j  ákárták ezzei magúkra terelni. Cajéliuk kütón- 
r ®'“  .Í0S játszani. Bankó Pista azt a dicséretre j'kén  az; volt, hogy általános ' f ö l k e l j  támasz

tanak, a mely azonban nem' sikerült mimén 
több örmény az utolsó perezben visszalépett. 
A nagy kpvetek a szultánnak előteijesztést

méltó tervet vette fejébe, hogy az ország terű -I 
letérői kiszorítja az idegenből hozzánk átszár- J 

: mázott selejtes ,és többnyire erkölcstelen kup- 
j lékat. Már tavaly szervezett egy kitűnő ének- 
J társulatot, melylyel bejárta Pozsony, Sopron, 

Nyitra, Vérsecz, Pancsova stb. vegyesajku vá
rosokat, s remek szerzeményeinek ponipás élő 
adásával diadalra vezette a magyar nótát. A  
hangversenyt a színházban tarfja meg. Meg
vagyunk győződve, hogy Dankó Pista, kinek 
nevét idővel a világ legelső dalszerzői közt 
fogják emlegetni, előzékeny támogatásban ré
szesül a közönség részéről, hogy gyönyörköd
jék egy magyar daltársuiatban.

j — Armuth a borgyáros. A  kitűnő zaT 
matu borok jeles gyártójának Armuthnak ügye 

j legközelebb a fogyasztási adóbizottságot fog- 
j lalkoztatta. Armutíi viselt dolgai ügyében 
] T ó t h  Artúr, dr. S a á r a  Gyula és Dr. K  ö- 
; v e s s y  István intéztek N e m s i c s  Gyula 
, pénzügyi tanácsoshoz kérdéseket. Hosszas vita 
i keletkezett a kérdések nyomán, a mely azzal 
| végződött, hogy az elnök bejelentette a bizott

ságnak, hogy a jeles ezég bormanipuláczióira 
j vonatkozó ügyiratok áttétettek a pénzügyigaz

gatósághoz és ba az ügy ott befejezést nyer 
j jelentést fog tenni annak eredményéről a bizott- 
| ságnak. Jegyzőkönyvbe vették a fogyasztási 
i adóbizottság azon óhaját, hogy jövőre hasonló 
i esetekben a felelős fogyasztási adóbizottság 
1 mindenkor, részben azért, hogy a közönséget 
! megnyugtassa, részben pedig azért, hogy a hi

vatalos jelentés ott azonnal megtehető legyen. 
És ezzel a fogyasztási adóbizottság egyelőre 
végzett a jeles Armuth ezég manipuláczióival, 
a melynek epilógusa fog csak még egyszer sze
repelni a bizottság előtt. A  tanúságot azonban 
reméljük levonta az Armuth ügyből a bizottság 
s jövőre megfogja bizonyosan akadályozni a 
hasonló csempészeteket.

— A konstantinápolyi lázongás. Az 
augusztus 27-iki vérengzésnek legújabb hírek 
szerint tízezer örmény esett áldozatul. Az ör
mények az ottomán bank megszállását azzal 
indokolják, hogy a külföldi követek figyelmét

— Hanem aztán mához egy hétre itt le
gyenek a ruháim, mertnekem szükségem van rájuk.

-t-  Hát hiszen csak nem gondolod, hogy 
én nekem kell az a ruha? Ugyan mit csinálnék 
vele? De hát el keU vinni a te érdekedben. 
Megfizetsz te nek^m pénzzel, - arany pénzzel 
nemsokára, mert boldoggá, szerencséssé foglak 
tenni — minek kellenének nekem ezek a rongyok ?

Kikeresik a szekrényből a kívánt rukákat 
s a ezigányasszony éles szemével megösmeri 
mindjárt az értékesebbet. A  leány ki akar egy 
uj tavaszig ruhát cserélni egy viseltessel, hanem 
Pancza Mari tiltakozik ellene.

- — Hova gondolsz, ezt a rongyos ruhát 
akarod, hogy elvigyen, hogy ilyen szegényes 
legyen a szerencséd ?

J Dehogy akarja! Viöszacserélik és- Pancza 
Mari meg lehet elégedve a rakománnyal, a melyet 
egy vászonlepedőbe kötnek össze. Ne lássa 
senkii mi van benne, mert erről az egész do
logról, nem szabad tudni senkinek. Figyelmez
teti, is Esztit kom olyai mért azonnal vége 
lesz a kívánt eredménynek, mert annak a 
harmadiknak a gondolata' belekeveredik a do
loggá, északkor nem fog érni semmit a ráolvasás.

Mielőtt elmenne, megajándékozza még va
lamivel. felkeres mély zsebéből egy kis papiró l 
csomagot. Ebben van a csodatevő'tapló. < 

Nesze Eszti lelkem, harapj ebből a 
taplóból ?egy kis darabot, a cserháti vízmosás- 
ból hoztá a; Sári. Tizenhat napig -járta körül 
térdenife vizmosást, és hozta a szikla mélye- 
désbölj .a melyet ' csak -az lát még, a ki végig 
vezekli :Á16ínápot. Megóv ez a! taplódarab téged 
núnden tnyatmlyátóI. ' Ním fog 'bántani betegség 
bánat, pletykaság... Ha .magadnál’ 'hordod, min
dig szerencsés leszel, bármihez is fogsz, mint

a madár, mert két hétig lestem a csalitosban a 
rigót és mikor hajnalban megfürdött az ökör- 
kóré levelében — megáztattam ugyanabban a 
harmatban ezt a taplót. Őrizd meg jó l! — Most 
Isten veled Eszti lelkem, majd mához egy hétre 
szerdán elhozom a ruhákat.

És elmegy, a görnyedő hátán a ruhákkal. 
A  leány egyedül marad. Nem is gondol a Pancza 
Marira, sem az elvitt ruhákra, — tervei a^jövöbe.

Nincs kétség, hogy a János nemsokára az 
övé lesz és őt elveszi feleségül. A  nagysága meg
ígérte, ha tőle megy férjhez, ő fogja kiháza- 
sitani.

Milyen más lesz akkor az a két házmes
teri szoba, melyben a János lakik. Az a durva 
faágy, meg az a csúf festetlen asztal ki fog 
onnan kerülni s helyébe szép fényezett bútoro
kat fognak venni. Kikapja akkor majd az árva
tárnál levő pár száz forintját, a mi az édes 
atyja után rámaradt.

Berendezi szépen a szobákat és tisztán fog 
tartani mindent. Megtanulta ö már a na6/  
uraknál, hogyan kell berendezni a szobákat.

Kinéz az udvarra a János lakásának ablakára.
Ott fog ö nemsokára lakni, mint a János 

felesége! Milyen büszke is lesz akkor. Majd 
irigykedhetik a báróné szobalánya az első eme
letről, a ki eddig sápadt arczáért sápadt tuli
pánnak csúfolta. Haragudott mindig rá,- mert az 
az is szerette Jánost és János is sokszor el
járt vele sétálgatni. Majd fognak csodálkozni 
a házbeliek, ha egyszer csak azt fogják látni, 
hogy a János bolondul utána.

Szűk melle csak úgy remeg az örömtől 
— Mégis áldott jó  asszony ez a Pancza Mari!

(F olyt köv.)

tettek, melyben igen komolyan fölhívják figypl-

tétlenségéröL Felszólították a szultánt, hdgy 
vessen véget ennek az állapotnak, mely végze
tessé válhatik Törökországra nézve.

— A  zsidók. Egy zsidólap jelenik meg 
Budapesten a melynek czíme: „Egyenlőség". 
Ez a nevét czáfoló lap határtalan elbizakodott
sága révén tűnik kL Legújabban a következő 
érdekes hírt közli: „A  magyar jogászgyülésen, 
.melyet jövő hó 21—22-én tartanak meg hit
feleink közül többen fognak előadást tartani. 
Köztük találjuk dr. J  e 1 l.i n e k Arthnr orsz. 
képviselőt (magánjogi kérdés), dr. M i s n e r 
Ignácz, dr. W í t t m a n n  Mór és dr. erényi 
U 1 l m a n n budapesti ügyvédeket, (kereske
delmi jog), dr. B a u m g a r t e n  Izidor törv.- 
széki bírót és dr. F  a y  e r László egyetemi 
tanárt (büntető jog), végül dr. F o d o r  Ármin 
törvényszéki bírót (polgári eljárás)." -  Ebből 
a hirecskéből megtudjuk, hogy a „m a g y a r "  
jogászgyülés tíz előadója között h é t  zsidó 
van, s ezen a réven a gyűlés nagyobb joggal 
nevezhetné magát zsidó jogászgyülésnek. Meg
tudjuk ebből a -zikkböl azt is, hogy a zsidók 
immár nem indegenkednek attól, hogy kérked
jenek térfoglalásukkal. Ezen a réven aztán 
töltünk sem vehetik rossz néven, ha mi is 
összeszámítjuk néha őket és külön úgy emlé
kezünk meg róluk, mint zsidókról. Dyen tér- 
térfoglalásáról a zsidóknak adhatunk mi is 
számot, pótolva ezzel az Egyenlőség hiányoB 
statisztikáját. Az augusztus 28-iki napi esemé
nyekről a budapesti rendőrségi sajtóiroda a 
következő rendőri híreket közölte. K  o h n 
Sándor gyakornok a Fischer és Kapaport 
Teréz-köruti czégtől egy 3000 foritnos pénzes 
levelet sikkasztott el. R o s e n f e l d  Ármint 
zsebmetszésen értek tetten az Ujvásártéren. 
B a u m g a r t e n  Lázárt szintén az nap 
tartóztatta le‘ a rendőrség, mert egy vég posz
tót akart elemelni V  i 11 Lipót kerepesi-nti 
mbakereskedésébőL Ugyancsak augusztus 28-án 
fogta el a fővárosi rendőrség B e r g e r  
Vilmost, mert kisült, hogy ő volt orgazdája 
B e r g e r  Izidor banksikkasztónak. Az 
„Egyenlőség" önérzetének emelésére megvál
jak, a mit mindenki sejthet, hogy ezek az egy- 
napon hurokra került jómadarak valamennyien 
zsidók. — És folytatjuk a statisztikát. Augusz
tus 31-re a budapesti törvényszék előtt egy 
monstre bünpör tárgyalása volt kitűzve, a hol 
a csaló pénzágensek felett ítélkeztek. A 'vád
lottak a következők voltak: S c h w a r t z  
Samu, G o l d s c h m i e d t  Károly, 
S p ie g e l  Samu, K  1 u g Gyula, W  e i s e r  
Ignácz, B a r d a c h Gyula, S t ern Ignácz, 
B ö h m Bemát, özv. H e r c z o g  Rudolfné, 
G r ü n b a u m  Simon és F a c h s  Márton. Jla 
az „Egyenlőség" nem ismerné fel neveik után 
a hitfelekezetéhez tartozókat, kételyének elosz
latására megjegyezzük, hogy az itt felsoroltak, 
a vizsgálati iratok szerint valamennyien 
zsidók. ~ A  „Egyenlőség" zsidó önérzetének 
emelésére azt hisszük ez úttal elég ez a statisz
tika. Alkalomadtán azonban pótolni fogjuk.

— G yilkos sógor. H o lu sk a  Ferencz és 
P u l a i  János ráczalmási földmivesek egymás 
közt nagyban tartották a sógorságot Egy házban 
1 sírtak 8 mindenhová együtt mentek el, meg a 
korcsmába is. így  történt aztán, hogy augusz
tus 30-án délután a bortól egy kicsit harczias 
kedvet kaptak és összeveztek úgy, hogy késre 
ment a dolog. Holuska gyorsabban rántotta elő 
kését s megszórta vele Polait/ ki rögtön össze
esett s meghalt. A  gyilkost -a csendőrség elfogta.

— Elitéit to lva j. B e r  t  a Istvánné Kálori 
születésű cselédet a .budapesti törvényszék 
elítélte ihat hónapi börtönre, tekintetbe véve, 
hogy már többször lett lopásért elitélve. Egy 
ízben három évet ült a börtönbe egyfolytában.
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— Nagy vihar fittyeken. Augusztus 
31rén Ettyek határa fölött hatalmas erővel 
dühöngött a vihar. Valóságos ítéleti idő volt. 
Szakadt egész délután az eső rettenetes dörgés 
és villámlás között. P a t z i u s György ettyeki 
csizmadiának présházába belecsapott a villám 
s rz  egész épületet a benne levő 30 méternyi 
tűzifával együtt felemésztette. Tűzoltásról szó 
aem lehetett. Még az volt a szerencse, hogy 
jég nélkül1 jött a vihar s igy az említett sze
rencsétlenségen kívül egyébb kárt nem okozott.

— Gyászrovat. P r a i 1 Antal, a lovas- 
berényi „Kath. Népkör" elnöke, segély-egylet 
választmányi és a rom. kath. iskolatanács tagja, 
a lovasberényi iparosok betegsegélyzö-egylete 
kerületi pénztárosának, ugyancsak a lovasbe
rényi csizmadia-ipartársulatnak számos éven át 
volt elnöke, az ottani közönségnek tekintélyes 
tagja, mint férj, Mária, Emma, Gyula, Béla és 
Lajos, mint gyermekek, és nagyszámú rokon
ság, fájdalomtól megtört szívvel jelentik, a sze
rető hitvesnek, a jó és forrón szeretett gondos 
édes anyának, valamint a jó rokonnak, Prail 
Antalné, szül. Meczger Máriának, f. é. augusz
tus 31-én este 3U l l  órakor életének 49-ik, há
zasságuk 28-ik évében, rövid, de súlyos szen
vedés után történt gyászos kimultát. — Az el
hunytnak hült tetemei szeptember 2-án, délután 
4 órakor a róm. kath. egyház szertartásai sze
rint a lovasberényi sirkertben örök nyugalomra 
tétetnek. Érette az engesztelő szentmise-áldozat 
szept, 3-án reggel 8 órakor a lovasberényi 
plébániatemplomban fog bemutattatni. Lovas- 
berény, 1896. szept. 1-én. Áldás és béke leng
jen porai felett!

— A  hitehagyott. Az aranyosmaróti 
plébános F e r t i g Alajos a szarvasi ág. ev. 
fögymnáziumhoz pályázott tanári állásra. Kér
vényében kijelentette, hogy megválasztatása 
esetén luteránussá lesz. A  szarvasiaknak ugy- 
látszik nem nagyon volt kik között választani, 
mert Fertig urat a hitehagyásra kész papot 
választották meg. Sem az aranyosmarótiak, 
sem a katholiczismus nem vesztett vele, mert 
a kinek olyan a vallása, mint a ruha, melyet 
a szükséghez képest változtatunk, az jobb ha 
távozik körünkből. Valószínű azonban a szarvasi 
gymnázium sem ryer vele, sem az erkölcsi 
nevelés, még abban az esetben sem, ha a mi
nisztériumban meg nem semmisítik a választást. 
Ott ugyanis azt mondották Fertig urnák, hogy 
nem hajlandók aposztata papot alkalmazni 
tanári állásra.

— A  trónkövetelő király. Nagy zavar 
van Szerbiában. A tékozló Milán, miután végig 
dorbézolta Európát, most újra magához akarja 
ragadni Szerbiát. Sándor, király, midőn látta, 
hogy a hadsereg nagy része atyja pártján van, 
hajlandó lett volna átengedni neki az uralmat. 
De nem úgy Natália királyné, a ki erélyes 
intézkedéseivel megtisztította a fiatal király 
környezetét a gyanús emberektől. Beavatottak 
nem tekintik még rendezetteknek az ottani vi
szonyokat és rövid idő múlva Milánnak Szer
biába jövetelét várják.

— Léghajós Székesfejérvárott. Kedden 
augusztus 1-én d. u. 6 órakor szált föl a légbe 
a polgári lövöldében G r z i b o v s z k y  lég
hajó8 a léghajójával. A felszállást kevés számú 
Közönség nézte végig, pedig nagyobb érdeklő
dést érdemelt volna Székesfejérvár közönségétől, 
mely  ̂minden iránt a legnagyobb közönyt 
mutatja, melyet különösen az inteligensebb kö
zönségnél tapasztaltunk. A  léghajót két magas 
fa közé húzták fel s meleg levegővel lett meg
töltve, mely a léghajót oly erővel igyekezett 
elvinni, hogy az odarendelt harmincz ember 
is alig tudta tartani, mig végre a szálló ernyőt 
odakapcsolták a léghajó aljához, s a léghajós 
mint jo katholikus keresztett vetett s az ernyőn 
lobogó fakarikába belekapaszkodva felszált. A 
léghajót a gyenge szél a javitóinlfcézet felé vitte 
s mikor már körülbelül 1000 méter magasan 
lehetett az ernyőt kikapcsolta a léghajós s 
kezdett vele egy darabig, mig az ernyő ki nem 
nyilJott óriási sebességgel zuhanni, majd midőn 
az ernyő kinyillott a zuhanás megszűnt s lassan 
szalt lefelé az uhlánus kaszárnya udvarára,
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mig* a léghajó tova száltzált égy darabig, majd az 
lékhajós teljes épségben 
a földre.

is leereszkedett. A  
esett le az ernyővel a ,

_Á z nj iskolaév kezdete. Az utczák
ismét éiénkebbek lettek, a tanulók bejöttek a 
vidékről, hogy az uj tanévre beiratkozzanak. 
A  beiratások már javában folynak s holnap 
már be is fejezik mindenütt.

— R endőri hírek. F i s c h e r  József 
és F i s e h e r Emánuelt a rendőrség csavar-

rsért letartóztatta s négy napi börtönre iteite.
c b w a r c z Józsefet rendőri kihágásért 1 

napra s K i n k o 1 József és H o n 4 11 Györ
gyöt szőlölopásért szintén egy napi börtönre 
ítélte.

Fejérvármegye története.
(Irta: K á r o l y  J á n o s  asfejérvári kanonok, kiadja: a 

millennium alkalmából Fejérvármegye közönsége.)

Befejezzük ismertetésünket a kötet két 
legfontosabb és legérdekesebb tárgyával, a val
lások történetével és a földmivelés, ipar, keres
kedelem emlékeivel Fejérmegyében.

A katholiczizmussal kezdi szerző és lel- 
késedésének egész melegével, hódolatának egész 
mélyével iija l e s z .  I s t v á n  honalapító, a 
hon boldogságát t., maradandóságát a kath. 
hitre építő működését úgy országszerte, mint 
Fejérmegye területén. Elmondja az oiszág sza
badsága és függetlensége tekintetében való nagy 
fontosságát a korona megszerzésének ; s midőn 
már a korona az egyház szertartásai szerint a 
fejére tétetett, hogy a sz. korona ne legyen ki
téve semmiféle pártoskodás esélyeinek, annak 
megőrzését a székesfejérvári független és kivált
ságolt társaskáptalanra bízta, melyet erre a 
czélra ö alapított. Alapítja, birtokokkal ellátja 
az egyházakat, mint a czivilizáczió munkásait; 
melléje helyezi működésében a világi hatalmat, 
hogy azt támogassa, az egyház pedig ennek 
tekintélyt adjon.

Azután elmondja szerző sz. István műkö
désének hatását, mely abban is nyilvánul, hogy 
a megye legtöbb községe a vallás motívumai
ból veszi nevét; templomokat épit, stb. Azután 
áttér a katholiczizmusnak Fejérmegyében való 
tönkrejutása ecsetelésére; felhozza a pusztulás 
okait megyénkben; különösen a török pusztí
tást, a falvak népeinek menekülését és kiirtá
sát. Elmondja továbbá az ébredést, a megye 
érdeklődését a katholiczizmus iránt, f’öleínliti a 
követi utasítást M e s z l é n y i  János részére, 
hogy a pozsonyi diétán hasson oda, miszerint 
a kath. bit a megyében visszaállitassék, ami
nek eredménye az volt, hogy 1753—54-ben har- 
minczegy plébánia volt a megyében újra szer

ve.
A  székesfejérvári püspökség és káptalan 

alapítása már njabb dolgok, de azért tanulsá
gosan yan megírva úgy az alapítás előtti pe
res viszály, mint az egyházmegye kormányának 
élén állott püspökök életrajza. N a g y  Ignácz, 
F a r k a s  Imre és dr S t e i n e r  Fiilöp 
arczképeivel.

A  görögkeletieknek is megvan e kötetben 
történetük. Mikor jöttek a megyébe, minő okok 
vezették őket ide, hol telepedtek le, stb.

A  protestantizmusról, annak hirdetőiről, 
terjedéséről, az egyes községi gyülekezetek ala
kulásáról nagyon érdekes és tárgyilagos ismer
tetés van a Sötétben, valamint a zsidókról, azok 
régi és újabb viszonyairól. Elmondhatjuk, hogy 
ezen rész valóságos vallás története Fejérvár
megyének ; és azt a benyomást nyeri az olvasó, 
a mit ugyan a szerző nem fejez is ki szóval, 
de a sorok közöl meggyőződünk belőle, hogy 
a hazafias érzelem mellett a testvéri szeretet is 
századokon lángolt a megye lakosai között, 
tartoztak azok bármely vallás kötelékébe.

Nagyon érdekes az utolsó közlemény a 
földmivelés, ipar és kereskedelem emlékeiről 
megyénkben külön-külön tárgyalva mindegyik. 
Vájjon kik olvastak eddig a földmivelés törté
netéről valamit? és Kik megyénk fóldmive- 
léséről ? Nagyon kevesen és nagyon keveset. 
De Fejérmegye történetében e tárgynak külön 
ezikk van szentelve, történeti adatokra fektetve, 
felsorolva az okok, melyek annak fejlődését

Gátolták és a melyek előmozdították. ' Élénk 
épét adja szerző a földmivesosztályfiak száza
doktól kezdve a mai napig ; képét; küzdelmei- 

' pék, szenvedéseinek. Tájékoz a szőlőművelés és 
gyümölcstermelés adatairól, a föl^niivelés jöve
delmezőségi viszonyairól különféle századokban, 
s oda illeszt állításainak igazolásul egy-egy 
bérszerzödést a múlt időkből, Ercsi, Bicske és 
Dinyésröl szólót. Aztán áttér a múlt század 
végén kezdődő újabb viszonyokra, az ezeket 
követő haladásra, a gazdászat nagy alakjai a 
L i l i é n  József báró és H o r h y  Mihály 
korszakot alkotó reformjaira; és midőn mind
ezeket vonzó modorával kellően méltatta, a 
convepcziós cselédek sorsát veszi kezébe, oda 
hajol a nagybirtokosok szivére és kérve-kéri 
őket, adassák ki azok szegödményeit teljes ép
ségben és ne ocsut búza helyett, árpát pedig 
rozs helyett stb.

• Az ipar története ismét visszavezeti az 
olvasót az ösmagyarok korába, megyénkben 
pedig megjelöli azon helyeket, ahol az egyes 
iparágak bölcsőjét ringatták. Beszél Tijnár-

Susztáról, mint a timárság ösfészkéről; Ken- 
ertóról, a hol a kender-ipar űzetett. Az eg 

házak tövében fejlesztett ipar legkülönfélí 
ágairól, azután a malmokról, a melyek részben 
a 12—13-ik századtól kezdve máig is fennálla- 
nak; a bodaiki, csalai, galyavizi és csoóri stb. 
malmok ezek, melyeknek megismerjük jövödel- 
mét, bérletét és becsértékét. A  czéhlevelek 
nyomán terjedelmes képet nyerünk a többi 
iparág történetéről, a melyek oly becsesek 
voltak a magyar előtt, hogy elhagyták családi 
nevüket és átvették iparok nevét és lettek 
Borbély, Beretvás, Csapó, Csiszár, Kovács, 
Lakatos, Mészáros, Juhász, Birbás, Ötvös, 
Szijjártó, iSiivegjártó, Szűcs, Takács stb. csa
ládnevek.

A kereskedelemről már kevesebbet talá
lunk, de fejlődését a megyénkén keresztül vonuló 
főbb vonalak, a sok helyen fenállott vámok, 
azok tarifái, a „fejérvári pondus", a „fejérvári 
véka* használatára fektetve elég bő és nagyon 
érdekes képet nyerünk, kivált ha azokat a 
rendkívül fontos és érdekes árbecsléseket mél
tatjuk, a melyek az akkori időknek viszonyait 
tükrözik vissza, ge a melyeket szerző csak 
kivonatosan közölt.

Azt mondja a szerző előszavában, hogy a 
fősulyt a községek történetére fekteti s az a 
czélja, hogy a megye közönségének apraja- 
nagyja megismeije otthonát, megszeresse azt s 
belőle tanulja megszeretni az édes magyar 
hazát. Magasztos czél, nemes törekvés. És ha e 
kötet csak bevezetése az egész munkának, ha 
csak az alapoknál, az előcsarnokban vagyunk: 
annak nézeteiből sejthetjük az épület arányait, 
csúcsainak magasságát, architektúrájának styl- 
jét, belsejének vonzó szépségeit.

De hát a megye közönsége költségén ki
adott eme becses munkát ki konfiskáltatta el 
ott a megyeházán ? hogy sem a fővárosi, sem 
a h e l y b e l i  l a p o k  szerkesztőségei, sem pe
dig az előfizetők nem láthatták annak még 
szinét sem. Vagy talán az a czél, hogy a lapok 
agyonhallgassák, a közönség pedig ne olvas
hassa? (Ch—y,)

Irodalom és Művészet.
A „Katholikus Hitvédelmi Folyóirat"

augusztusi 8-ik füzete a következő érdekes 
tartalommal jelent meg: Szocziális kibontakozás. 
Szegénység és a vallás. Hogy legyen nálunk.? 
Megtértek csarnoka. Protestáns Szemle. Vegye
sek. Savemy Róbert, vagy a keresztes hadak 
keleten. Szives figyelmébe ajánljuk a kath. olvasó 
közönségnek e vállalatot annál is inkább, mert 
legaktuálisabb kérdésekkel voglalkozik. Elő
fizetési ára egész évre 4 írt. Megrendelhető: 
a szerkesztőségben. Pozsony, ferepczieknél.

A  Rózsafüzér. I ita : H i p p i é h  István 
S. J. Az Egyházmegye jóváhagyásával Klocsán 
kiadja a „Mária Kert" folyóirat finom papírra 
nyomva 11 iv, ára 60 kr, kötve 85 kr. Az eddig 
megjelent hasonló minőségű könyvek közül el
mondhatjuk hogy ez vau a legtanulságosabban 
és épületesen feldolgozva. Kiállításra is meg
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felel a modern igényeknéb. A. dicséretei; ppdig 
melyet a köá^ry, érdemelné se beli emliténf,
mert elég na azt mondhatjuk hogy: Jézus 
társasági atyák adják ki, s megírta Hippich 
István  ̂ Kata. olvasóink figyelmébe ajánljuk a 
könyvet annál inkább is mert már közeledik 
az október hónap, mely á rózsatüzér király
néjánál van szentelve.

„Magyarország a Millenium idejében.“
czimmel egy uj diszmü jelent meg, mintegy IL 
kötetét képezve az oly nagy kedveltségnek 
örvendő s a már teljes egészet képező *Az 
ezredéves Magyarország és a milleneumi kállitás;- 
czimü diszmiínek. E műből, mely Laurencic 
Gyula igazgató kiadásában jelenik meg, most 
kaptunk egy kettős (I—II.) füzetet, amely remek 
kivitelű 32 képben mutatja be a hódoló disz- 
menetben résztvett megyének benderistáit. 
Bizonyára nem fogja senki elmulásztani e haza
fias diszmü megszerzését, amelynek rendkívüli 
olcsó ára (teljes 6 füzetben á 40 kr.) díszkötés- 
ben 4 írt, az eléggé ajánlhatóvá teszi.

Az „Énekek és Imáku Ill-ik, bővített 
kiadása mégjelent 210 lapon 200 katb. éneket, 
40 oldalnyi imát, és a temetési szertartásokat 
foglalja magában Magyarország .minden részéből 
beküldött tívánalmak szerint Ara szépen be
kötve arany kereszttel: 15 kr, egész vászonba: 
25 kr, finom bőrkötés arany vágással 70 80 
krig, 11-ik példány ingyen. I—U. kottamel
léklet 15 kr. Portómentes mutatvány 20 kr. 
Pénzek előre küldendők Stampay János fötanitó, 
Köbölkút, Esztergömmegye.

L elk i vezér. Teljes ima és énekeskönyv 
kath, tamilok részére „a jó ministráns“ füg
gelékkel. Harmadik, bövitett kiadás. Ára kemény 
kötésben, vászonháttal: 100 drb. tiz fr t ; 50 drb. 
öt írt. Erga sacra: 1Ü0 drb.. 27 frint; 50 drb. 
14 frint bérmentve — kapható szerző Sreicher 
József németbolyi plébánosnál (Baranya m.) 
Ennek német fordítása „D é r  S c h u t z e n g e l “ 
czim alatt számos magyar énekkel ugyanannál 
rendelhető fenti áron. Mindkét müvecskét, úgy 
praktikus tartalmuk, mind csinos kiállításuk és 
olcsóságuknál fogva melegen ajánljuk a főt. 
papság és tanító urak figyelmébe.

Megsántnlt a tenyészbika.
Szegény bika! —  mily sorsra jutott de nem 

csoda, választási bika ! —  bizony az volt, most már 
csak községi bika.

A  liberalizmusnak lesznek ugyan oly hívei, kik 
a néppártra fogják ezt, hogy ő Ígért tenyészbikát, 
— már mint most, mert hát őt évvel ezelőtt még 
néppártról szó sem volt, s ime megtörtént, hogy a 
polgári házasságnak egy megszavazója csakis tenyész
bikával való korteskedés utján jutott be a mame- 
lukok házába.

Történt pedig mindez a ráczalmási választó 
kerület Perkáta községében.

N a g y  Gyulának nem a legjobban állott a 
mandátum elnyerése Robicsekkel szemben. A  nép 
sokkal jobban hajlott Robicsek felé, ldvéve a perká- 
taiakat, kik a függetlenségi elvnek minden időben 
harezosai csak Nagy Gyulát akarták —  egy föltétel 
alatt, ha a községnek egv tenyészbikát ad.

Nagy Gyula a bikát meg is i g é r t e, s meg 
is lett választva, de a bika még nem bőgött, mig 
nem Nagy gyorsan beváltotta az Ígéretét, két év 
után büszkén vonult be a választási bika, s „sajna“ 
bár nem fogyott el a fogyó holddal sarlóvá hajolva, 
mégis megesett már a hiba —  megsántult lábára. 
Jha! mert választási bika.

Most már közeleg a választás, Nagy Gyulát 
ígérik megválasztani, de csak úgy, ha nem egy, ha
nem két tenyészbikát —  nem Ígér, hanem rögtön ad.

Nesze kormánypárt, mer hát Kossuth-frakczio 
úgy is a kormány szekerét tolja, gyönyörkedjél majd 
olyan mandátumban, amilyennel akarod beszenyezni 
az ifjú.néppártot! Kortes.

F E JE B M E G Y É I NAPLÓ.

* A nemzetközi gazdakongresszus al
kalmából időszerű czikket olvasunk a M a g y a r  
G a z d á k  S z e m lé jé b e n  a búza folytonos 
árhanyatlésának okairól. A czikket B e r n á t  
István az ismert gazdasági szakiró Írja. Érde
kesen fejtegeti, hogy .az árhanyatlásnak nem a 
túltermelés az oka, mert ilyen tényleg nincs, 
hanem a börzei határidő-játék papiros-búzával! 
illetőleg az üzletek búzában — de búza n^lbül. 
Ennek a veszedelemnek az ellensúlyozásával 
feltétlenül szükségesnek tartja az aranyvalutával 
szemben az ezüst értékének helyreállítását és 
a külömbözeti üzletek eltiltását/Hivatkozik az 
O r s z á g o s  M a g y a r  G azd aság i E g y e 
s ü l e t  és a M a g y a r  G a z d a s z ö v e t s é g  
álláspontjára, melyek a börze reformja ügyében 
kidolgozott emlékrratáikbn egyértelműen állást 
foglalnak a külömbözeti üzletek ellen s azoknak 
mielőbb való eltörlését sürgetik, — s a német 
birodalmi tanácsra, melynek többsége csak 
nemrég szintén a börzejáték teljes eltörlése 
mellett nyilatkozott. A  M a g y a r  G a z d á k  
S z e m l é j e  legutóbbi füzetében figyelemre méltó 
czikket ír még dr. C s i l la g  Gyula egyetemi 
tanár a gazdasági eselédügyröl és a munkás- 
és cselédbizt03itásról, —  B á l i n t  Imre pedig 
a tőzsde reformjáról. A  folyoiratott a M a g y a r  
G a z d a s z ö v e t s é g  adja ki s tagjainak, akik 
évi 6 frt tagsági díj fizetésére kötelezik magukat, 
i n g y e n  kapják.

* A sertésvész gyógyszere. Többször 
említést tettünk jáki T ó t h  István nyugalmazott 
cs. és királyi százados gyógyszeréről a sertés
vész ellen, a mely a délvidék számos nagy 
gazdaságában bámulatos eredménnyel akadá
lyozta meg a fellépett t-ertésvész továbbterje
dését. A  földmivelési minisztérium is érdeklő
dött a dolog iránt s ennek az érdeklődésnek a 
dokumentumaként kaptunk is egy czáfolatot, a 
mely konstatálja, hogy a ministerium közegei 
egy olyan esetet sem tudtak megállapítani, a 
melyből következtetni lehetne, hogy a gyógy
szertől egyetlen egy sertés is meggyógnlt volna. 
Ennyi a mit a ministerium tett ebben a kér
désben, pedig többet kellett volna tennie. Biztos 
tudomásunk van arról, hogy J ó z s e f  foherczeg, 
a k in cs tá r , gróf W e n c k h e i m  Frigyes 
uradalmaiban, e mellett számos kisebb gazda
ságban bámulatos eredménnyel használták 
T ó t h  István gyógyszerét, a kit köszönő iratok
kal, elismeréssel halmoznak el a gazdák a kik
nek szívességből adott szeréből, mert a százados 
nem kereskedik a gyógyszerrel, hanem ingyen 
bocsájtja gazdatársai rendelkezésére. Érdeke 
volna a sertéstenyésztésnek, az állategészség
ügynek, hogy a ministerium vizsgálná meg 
valahára ezt a szert s ha csakugyan arra való 
— pedig az eddigi eredmények azt igazolják — 
nyittasék meg az útja a szabad forgalomnak, 
hogy mindenki használhassa. A  mint halljuk a 
ministerium szakközegei is értékesnek tartják 
Tóth István szerét mint preservatiumot s ez 
elég ok arra, hogy minél több gazda használ
hassa sertésállományának a biztosítására.

* Vasúti statisztika. Igen érdekes sta
tisztikát közöl egy franczia lap legutóbbi szá
mában. A  statisztikából megtudjuk, hogy az 
európai országokban a múlt évben bányán utaz
tak vasúton. Ez a statisztika a következő:

Lakosok száma Utasok száma 
Olaszország . . 30,158.408 51,447.293
Francziaország . 38,343.192 305,311.000
Németország . . 40,428.470 483,407.806
Belgium f  . . 6,069.321 86,540.010
Magvarország . 17,463.473 37,302.070
Ausztria . . . 23,895.413 84,924.407
Nagybritania és

Írország . . . 37,880.464 864,435 388
Svájc . . . .  2,962.098 37,249.040
NémetalfÖld . . 4,593.153 33,349.147
Oroszország . . 97,807.339 32,602.944
Ebből a táblázatból megtudjuk, hogy az egyes 
népek mily külömbözöképpen használják a va
sutakat. Mig Oroszországban csak minden há
rom lakosra esik egy utas, addig Olaszország
ban minden lakosra másfél utas, Magyarország-

‘ . : ' ■!
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ham harmadfél, Ausztriában negyedfél, Német- f
alfoldöií hét, Francziaországban hat, Német- 
országban tiz, Svájcában tizenkét, Belgiumban & 
tizennégy és Nagybritaimiában bnagnnliá^n.
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F e l h í v á s
Magyarország összes sport-egyesületek 

tagjaihoz.
Kedves Spontának!

Ö Felsége a király f. évi szeptember hó 
27-én fogja több európai fejedelmi személyiség 
részvétele mellett a

V A  S K A P U  T
ünnepélyesen megnyitni.

Több oldalról nyilvánított kívánságra el
határoztuk, hogy ez alkalommal külön gyors
vonattal és külön hajón — a kies aldunai vidé
kek érintésével — nagy t a r s a s k ir á n d u 
l á s t  rendezünk, a melyen sportegyieti tagok, 
azok családjai és tekintettel az ünnepély nagy 
nemzeti fontosságára v e n d é g e k  i s  
v e h e t n e k  r é s z t .

Alkalmat akarunk nyújtani ezzei a sport- 
társaknak s a szívesen látott vendégeknek ké
nyelmesen és kevés költséggel e világra szóló 
ünnepélyen résztvenni, meiy hivatva van a 
magyar névnek az egész világ előtt elismerést, 
és dicsőséget szerezni.

Aradon a nemzeti kegyelet adóját rójuk 
le, a mennyiben területileg meg fogjuk koszo- 
ruzni a vértanuk szobrát.

A kirándulás érdekességét még azzal fog
juk emelni, hogy Herkulesfürdöben az e czélra 
készített kerékpár páiyán kizárólag magyar 
sporttagok részvétele mellett nagy ünnepi atlé
tikai- és kerékpár-versenyeket rendezünk, mely
nek védnökéül sikerült a sportnak lelkes hivét, 
nagyméltósága B e r z e v i c z y  Albert urat, 
v. b. t. t., a képviselőház aielnökét megnyerni. 
A  versenyek Ö Felsége a király és a többi 
legmagasabb személyiségek jelenlétében fognak 
megtartatni, a mi annyival is inkább emeli az 
ünnepély fényét és impozáns voltát, mert »  
sporttörtónelemben ez eddigelé egyedül áli<< 
eseményt képez.

A kirándulás rendezését általánosan ismer- 
sporttársunk Beszedits Iván ur vállalta magára, 
a kinek e téren szerzett sok évi gyakorlata 
elég biztosítékot nyújt a kirándulásnak szak
szerű technikai kivitelére, mint arra nézve is, 
hogy minden résztvevő kellemesen emlékezzék 
vissza e nagyszabású kirándulásra.

Összeköttetéseiknél fogva sikerült a részes 
vasúti és hajótársaságoknál oly nagy kedvez
ményt kieszközölni, minőt semmi más egyesü 
let vagy társaság nem élvezhet, alkalmat nyújtva 
ily módon sporttársainknak jutányos részvételi 
árak mellett ez emlékezetes k i r á n d u l á s o d  
résztvenni A kerékpáros résztvevőknek ajánljuk 
gépeiket is magákkal hozni, mert több sz^p 
apró kirándulás van tervbevéve. A résztvevő 
hölgyek kényelméről agy az utazás, mint az 
elszállásolás alkalmával gondoskodunk.

Föl tehát kedves sporttársak, rendüljünk 
testületileg mi is e történeti nevezetességű 
helyre és igyekezzünk annak magasztosságát 
tömegesen részvételünkkel emelni.

Sporttársi üdvözlettel, a rendezőség nevében: 
Beszedits Iván, Gruby Dezső, Jélfy Gyula,

H. M. B. C. Ugj». • N. T . B. tagj*- M. H. B. C. titkára.
*

Társas átázás a Vaskapuhoz.
ü t i  t e r v :

Útirány. O d a :  Budapest— B.-Osaba—
Arad — Temesvár — Oravicza — Marillavölgy — 
Anina—Baziás, innen külön hajón Vaskapu.

V i 8 s z a : Vaskapu—Orsóvá—Mehádia— 
Herkulesfürdö—Temesvár—Szeged— Budapest.,

Indulás Budapestről folyó évi szeptember. 
24-én reggel 7 órakor a keleti pályaudvarról 
k ü l ö n  g y o r s v o n a t t a l .

K e n e t t e r v :
Érkezés Aradra 12 órakor délben. Ünne

pélyes fölvonulás a vértanuk szobrához, annak 
megkoszorúzása. Ezután a város nagyj éttermé-
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ben zene mellett díszebéd. Délután 3 órakor 
indulás, érintve ' azon közbeeső ' állomásokat, a 
hol’á vidéki résztvevők csatlakozni fognak.

Érkezés Oravíbzára este 7 órakor, a hói a 
társaság meghál, korén reggel- Marillavölgybe, 
bérelt kocsikon.

- Marillavölgyőn tartózkodás két napig, 
mely idő alatt részint kposin, részint; kerékpáron 
fogmfe kirándüiiis&k v réndfeztetni á fürdőhely 
megtekintésével. 26 ikén este a marillavölgyi 
fű.dőhely nagytermében,'hangversenynyel egy
bekötött tánczmulatsóg lesz néhány dalárda 
közreműködése mellett.

Szeptember hó 26-ikán reggel kirándulás 
Anina-bányára, a hol ebédelni fog a társaság; 
ebéd után utazás Baziásra, ott a külön hajón 
estebéd után ki-ki elfoglalja nyughelyéi. Más
nap reggel indulás a Vaskapuhoz.

Vaskapuhoz érkezés délelőtt 10 órakor. Itt 
a hajó horgonyt vet, hogy a társaság a meg
nyitási ünnepélyt végignézhesse. Délután 2 
érakor a hajó Orsovára indul, honnan vonaton 
induláB Herkules fürdőbe; itt a társaság az 
ünnepi versenyek megtekintésére fentartott 
helyeket elfoglalja. A versenyek közvetlen a 
fejedelmi vendégek érkeztóvel délütán 4 órakor 
kezdődnek. A verseny után bankett a fürdő
hely nagytermében, mely alkalommal a dijak 
ki fognak osztatni. Szeptember 28 án reggel a 
fürdő és környéke megtekintése.

Indulás Budapestre szeptember hó 28 án 
délutáh 2 órakor k ü l ö n  g y o r s v o n a t 
t a l ,  érintve azon városokat, a honnan részt
vevők, csatlakoztak.

Érkezés Budapestre este 10 órakor. Itt a 
Budapestre jött vidéki résztvevők elhelyezésé
ről Beszedits Iván főrendező ur gondoskodik.

Résztvevési dij: vasúton IL, hajón I. 
osztály 39 forint 50 kr. — Ezen árban bent
foglaltatnak :

1. Ellátás Aradon. 2. Ellátás Marillavölgyön. 
3. Ellátás hajón. 4. Ellátás Herkulesfürdön. — 
Úgy az érkezéseknél, mint pedig az indulások
nál kocsik fognak a résztvevők rendelkezésére 
állani. ,

Jelentkezéseket folyó évi szeptember hó 
1-ig egyenként vagy csoportonként elfogad 15 
forintnyi előleg beküldése mellett Jelfy Gyula 
ur (Budapest, Szervita-tér 5), mig az utazásra 
vonatkozó Írásbeli felvilágosítással Beszedits 
Iván ur (Bpest, Oalvin-tér 4., I. em. 7.) szolgál.

A részt vételi dij hátralevő része legkésőbb 
f. évi szeptember hó 15-ig küldendő vagy fize
tendő be Jelfy Gyula úrhoz; ennek elmulasztása 
az előleg elvesztését vonja maga utáo.

A részvételi igazolvány a teljes összeg 
befizetése ntán megküldetik.

Eladó könyvek és füzetek.
Isten igéje 6. évf. á. 30 kr. FbIqbí predikatiók 7. 9. 

és 11. évf. á. 30 kr =  90 kr. Primitiai beszédek, dr. Pel
lett Ödön pred. 20 kr. Predigten anf allé Sonntage und 
Festtage, 1—2. Theil von Albán Stolz 1 forint. Origi- 
nelle Kurcz-Gefasste praehtiscbe Sonntaga predigten íür.i 
daB gazé Kirchenjahr, von Franz Xever Wenroger, 3 be- 1 
izéd minden alkalomra, 1 írt 20 kr. Populare Predigten 
anf Sonntagliche Feste des Kirchénjahres von dr. Anton 
Westermeyer, 1—2. Bánd, 5 beBzéd minden alkalomra, 2 
írt 60kr. Volka Predigten anf die Sonn- und Festtage 
des Kírfihenjahres, von dr. Willhelm Molitor, 1—2 Bánd 
g beBzéd minden alkalomra, 2 frt 60 kr. Volks Predigten’ 
von Georg Paüs, 1— 2 kötet 40 kr. Fástenpredigten, Festi 
Lob und Gelegenheitsrenden von Johan Nepomutk Tsehn- 
pik, 30 ár. Schmitt Katholische Sonn- und Feattags Pre
digten 1—2 köt, 2 foriut 50 ki. — Különféle müvek: 
Jub eccleflasticum nni eraum Pehem 1—2. kötet. A két 
kötet együtt 80 kr. Magyárórszágf helység névtára' I."kötet 
egyetemes'rész,’2.'kötet betűrendes rész (Dvó'rZsakJ kiad 
Diszkötásben 12 frt helyett 2 írt 50 kr. Budavár, mint a pápák 
jovendo székhelye 60 kr. helyett 20 kr. Irta egy katholi- 
- US P“P- Méhészeti;-mbíaik. Irta' 'Fényár ‘Kálmán 
ügyvéd 5 kr Lelkészi Congrua ü ye és a püspöki kar 
Hnfc. 1M?? allanal? a NaP «• Hold. Józsua csudája, dr. 
Hulnagl János 6- kr. A  kalocsai erseki főmegyében levő 
Hajósi C.odatevo Mária szobrának rövid története Irta 
TeleosKay 20 kr. Kath. Őrtüzek. Költemények s iránydalok
Ím S Í ™ 0 ' '  ! !rt .5!! 20 kr- A r. kath. egyháztörténetié Magyar országban. Irta Balics Lajos, 1— z köt
I'én2,iflHQI1i r' helyett 2 frt 50 kr. Kath 'szemle, tagillet-' 
mény l889 évre Ul.k. 1 - 5  füzet 60kr. Kath Szemle, tftgillet-
Z i í J I *  ^  2 3 - 6 f- 30 kr- ‘Kath.-szemle,tagilletmeny V. k 1881. evre 1—5. lüzet 50 kr. — A 
fent jelzett könyvek kaphatók ERŐS LAJOS nvníralmázott 
aoar.1 h. plébánosnál ozékesfejervár (Fereneíiek).
i aA  Je“ tebbi^ ö n y v e k  összesen renclkiVSl 
leszállított áron 18 ír té rt megszerezhetők. ’

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
A -k , zttjrek. Már azt hittük, hogy Ettyeken, mint 

a aipkaszoroBban minden csendes I Ilyen végítéleté egihá- 
borunak kellett jönnie, hogy emlékezzek reánk? Bemejjuk 
hogy azután gyakrabban üdvözölhetjük sorait.

____ e  Lovaaberény. Első rendbeli kérésének
eleget tettünk C a s s a n d r a  valódi nevét azonban nem 
árulhatjuk el, mert nem nyertünk erre nezve fölhatalma
zást. Nagyon örvendünk, hogy nj munkatársunk első csik
kével annyira meghódította

T. Gábor, Gr. B., » * - y  Lázzlénó Cassandrára 
vonatkozó fenti üzenetünk szól ide is.

Kortes. Ferkáta: A kortes bikáról szóló mulatsá
gos históriának, már azért is helyt adtunk, hogy megcru* 
ződjenek olvasóink arról, hogy egy némely liberális, milyen 
nem "mindennapi korteseszköz révén boldogítja liberális 
elveivel á# országot. Hát azzal b készülődő dologgal mi lesz?

ldke. axima előfizető, Combor. A kérdezett 
H e r e i i g  I g n s  b S székesfejérvári nagykereskedő 
a m á r c q iu s  2 6 - ik i  hivatalos lapban közölt legfelsőbb 
kézirat szerint a kozügyek terén . szerzett érdemeiért a 
Ferencz József rend lovag keresztjét 'kapta.

Hirdetések
felvétetnek kiadóhivatalunkban 

jutányos áron.

Pártoljuk a kitűnő hatású erdélyi ásvány Tizeket!

4—5 °|0  m e l l e t t

rendes és rendkívüli jelzálog
kölcsönöket kieszközöl, vala
mint a legbonyolódottabb 
conversiókat szintén 4 — 5 "fo
kai rendezi gyorsan és dis- 
crét, minden előleg nélkül

HERCZE6 SÁNDOR
BUDAPEST, -  

Gyár-utcza 19. szám.

Az Etdélyctsd Kárpit-Igyesűlet ésványvLssi.
fop rás-v izl t * • 9 /t fop rás-v iz

..Lívia HAZAI SELTERS!
W J , v 1 '  2 liter 29 kr., 1 liter 20 kr., V* liter 15 kr.

„Széchenyi"
E gyetlen élvezeti

vasas-víz,
2 lit. 30 kr., 1 lit. 21 kr., Va lit. 16 kr.

y f p "  Orvosi vélemények szerint a legkitűnőbb ásványvizek.
„A z  E rd ó ly rész i K árpát-E gyesület*

országos á svá n yv íz  raktára : B U D A P E S T , Apa.di-U.tcza. 58  SZ« 

5 ^ * ” Telefonnál csak a szám 25— 15 kérendő.

Székesfejérvári főraktár: Im r ic h  V ik tor  gyógyszerésznél, R einitz 
L ipót kereskedőnél. *

Kapható mindenütt. — A  jövedelem jótékony czélra megy.

W  T em etk ezési vállalat az Őpangyallioz.

Kővári Ede
M T  Szókesfej érvár, sas-ntoza 2. (fekete sas szálloda mellett.)

F ióküzlet: bnzapiacz 2.

Ajánlja a kor igényeinek teljesen megfelelő temetkezési-, vállalatát hol ércz 
és fakoporsók  minden nagyságban és színben oly dús választékban kaphatók, hogy e 
tekintetben is a legnagyobb városok hasonnevű, vállalataival versenyezni képes. Művé
szileg kiállított diszkoporsók, (Sarkofagok) valamint kettős üvegtetejü; légmentes ko
porsók (a holttest bárhova szállítására) nagy választékban vannak, úgyszintén halottas 
szobák, feljáratok s ajtók behuzatalára megkívántat® gyászposztó, díszes ravatal s 
tartozékaival rendelkezik, hogy e tekintethensa fővárosi ilynemű vállalatokhoz fordulni 
felesleges. Szóval téinetkezési vállalata úgy van berendezve; ■ hogy a legkényesebb igé
nyeket kielégíteni képes, mit eléggé bizonyít a más városokban s megyeszerte több 
ízben a legelőkelőbb családoknál előfordult gyászesetek alkalmával közmegelégedéssel 
teljesített szolgálatai. Főéi vei mérsékelt árak mellett r pontos kÍ8zotóiglásr-kizárva i-a'hí
vatlan -tolakodás. Végül ajánl szem födeleket, h a lottiö ltön yöket^ virágokaty  fátyo* 
lok&t és sirkoszorukat,''melyek üzletében nagy>válaeztékban, jolcsó^áron,- kaphatók- 
Bárminemű nemesi czim erek felkészítésére vállalkozom! .i *

A  nagyérdemű-közönség' eddigi pártfogását továbbra is kérem.

Nyomatott Számmer Imrénél, Széaesfej érvár ott.
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